NB not finalized - e.g. some example numbers need checking

5

How to analyze clauses:
more on MOOD and TRANSITIVITY

1 Preview of this chapter

While Chapter 3 covered the basic syntax of TRANSITIVITY fairly fully, the
picture of MOOD that it gave was minimal. One of the main goals of this chapter is
therefore to bring the coverage of the syntax and semantics of MOOD up to the
same level as the coverage of TRANSITIVITY.

In addition, however, this chapter also introduces two important new aspects of
TRANSITIVITY. In Chapter 3 we focussed on the questions of (a) how many
Participant Roles there are likely to be in a clause (usually two, but sometimes one
or three and very occasionally none), and (b) how to distinguish betwe@an@e
mentand an Adjunct. But we made two simplifying assumptions that we must now
put right. The first was that the Process was always expressed in the single element
of the Main Verb, and the second was that the Participant Roles were pheays
entin the text, i.e. that they would b®vert. Two of the main tasks for this
chapter, then, are to learn (a) how to recognize a ‘phrasal verb’ - and so the Clause
element that we will call thdMain Verb Extension (of which there are several
types) and (b) how to recognize those cases when a clause contains one or more
covert Participant Roles. Both of these phenomena are far more frequent and so
far more central to understanding how English works than most other descriptions
of English imply - and this is why they are introduced here, relatively early in this
handbook. They are important phenomena in their own right and deserve this
central place in our developing model of the functional syntax of English.

This chapter doesn't introduce many new elements. There are just three: the
Main Verb Extension, the Let Element and Eeder the last two of which present
few problems. The main tasks are therefore to learn to recognize (a) a greater range
of types of MOOD, (b) the various types of Main Verb Extension and the patterns
in which they occur, and (c) the covert forms of two familiar elements, i.e.the
Subject and the Complement.

The chapter ends with thre€KX two?] sections, each of which reviews, in
its own way, what we have added to our picture of clause structure in this chapter.
The first isGuidelines 3and this is followed by a major analysis task to help you
to revise and re-enforce the main points covered in this chap{etX [consider
cutting this, and check the effect on what is said in Chapter 3.]
Finally, as in Chapter 3, the chapter concludes by presenting and discussing two
alternative ways of modelling what we have learnt so far - i.e. two different
grammars, each with its own form of representation.

2 More on MOOD: four new types of ‘information-processing’
meaning
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As we saw right at the start of Chapter 3, there are two major system networks
that generate clause elements that are present in the structure of most clauses:
TRANSITIVITY and MOOD. By the end of Chapter 3 we had developed a good
picture of the basic concepts in the syntax of TRANSITIVITY - but also an
awareness of the complexity of the question of what types of Participant Roles there
are (which is covered in Chapter 2 of thenctional Semantics HandbgokNow it
is time to bring our picture of MOOD up to a similar level, so that we have a good
picture of the basic choices in this important area of the grammar. We will take the
coverage of the syntax of MOOD to a more complete level in Chapter 14 - and then
in Chapter 7 of th&unctional Semantics Handbowle will look at the full range of
choices in MOOD from the viewpoint of an integrated semantics.

2.1 The choices in MOOD so far

What is the picture of MOOD that we have so far? Chapter 3 introduced the
fundamental contrast between an ‘information giver’ and an ‘information seeker’,
and then, within ‘information seeker’, the most frequent sub-type which is the
‘polarity seeker’ - i.e. an ‘information seeker’ that seeks a rep¥esbr No. But
we did not describe the other types of ‘information seeker’ - an omission that | will
now make good. We can therefore summarize the picture of the network for
MOOD given so far in the grossly inadequate little system network in Figure 5.1.
The percentages on the features show the overall probability of that feature being
chosen.

SYSTEM NETWORK EXAMPLE
95%
information giver 38% Ivy ate it.
1.5% polarity seeker  Did Ivy eat it?
MOOD — information seek 62%
3.5% (others)
(others)

Figure 5.1: the system network for MOOD so far

Up to now our main use of thegolarity seeker has been in testing for the
Subject and the Operator - and | have said relatively little abowtAtenc. This is
partly because, once you know what ‘polarity’ is, the meaning of ‘polarity seeker’
is also pretty clear - and we have covered the meaning of ‘polarity’ in Section 3 of
Chapter 4.

But there is a further important point to make about the relationship between the
meanings and forms of the ‘polarity seeker’. It is one that directly affects the
justification for recognizing it as a separate choice in MOOD from several other
types of MOOD meaning, the first of which we will meet shortly (the ‘confirmation

1. In Section 3.9 of the last chapter we noted ¥eas$,No, He did, he didnand so orare also
‘information givers’ - but because they do not enter the multifunctional system networks for the
clause they are generated from a separate network.
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seeker’). As | pointed out in Section 3 of the last chapter, the whole purpose of a
‘polarity seeker’ is to discover the polarity of the proposition that is expressed in the
clause - and the logical consequence of this is that a ‘polarity seeker’ cannot already
have any ‘polarity’. In other words, the fact that a clause sucArasthey
reporters?contains no marker of ‘negation’N®T an indication (except to a form-
centred grammarian) that the clause is ‘positive’. From a functional viewpoint, this
clause is simply neutral with respect to POLARITY, and the fact that we use the
ForM that would be used to express the combination of ‘polarity seeker’ and
‘positive’ (in those form-centred grammars that allow this combination) does not
imply that theveaNiNG of a clause such @ge they reportersds positivea

We will now begin to expand the inadequate MOOD network shown in Figure
5.1, and by the end of Section 4 it will include most of the major types of MOOD
meaning. In the rest of Section 2 we will explore some important additions to the
upper part of the network, which concerns the giving and getting of ‘information’,
and in Sections 3 and 4 we will explore the most frequent of the many - and
sometimes complex - meanings that are ‘proposals for action’ into which the lowest
feature of ‘(others)’ in Figure 5.3 leas.

2.2 The ‘new content seeker’

In Section 3.3. of Chapter 3 we met the most frequent type of information
seeker, i.e. thgolarity seeker. Our first example of this is repeated below as
(36). But here the example is followed by a reminder of the part of its structure that
expresses the MOOD meaning - these elements also being underlined in the
example - together with the meaning of this choice in the system network for
MOOD. This will help us when comparing this type of information seeker and the
others that | am about to introduce.

(36) Might shelike York ? - with O S[polarity seeker]

There is a second very frequent type of information seeker, and a representative
range of examples is given in (37) to (41). This type is termedva content

seeker2 As with (36), | show after each example the relevant structure, together

2. In traditional grammar ‘new content seeker’s are often referred Whaguestions’. The item

Wh refers, of course, to the typicabrM of the ‘information-seeking’ word. But in a functional
grammar we need an explicitly functional name for this meaning. We use the term ‘new content
seeker’, because this gives the clearest indication of its function, in contrast with other types of
‘seeker’.

It is sometimes suggested that clause analyses such as those shown here should also show that
the element is avh-element’, e.g. by writing it as ‘Wh-CHowever, this is neither necessary nor
desirable, because in a full structural analysis the presence of such an e®rEniN THE TREE
DIAGRAM signals this meaning sufficiently clearly - and it does so at the appropriate layer of
structure. The general principle guiding this statement is that a good model of language should not
try to do too much work in any one unit - or, indeed, at any one level of representation. Rather, it
should ensure that the work of description is done at the appropriate level of language and, within
that, in the appropriate unit. The meaning of ‘new content seeker’ is therefore exp@rsad
the clause (typically, but not necessarily, as we will shortly se®)in a lower unit.
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with its main semantic featufe.Each of these examples is a ‘new content seeker’
because in this case the Performer is presenting to the Addressee a proposition in
which one ‘experiential’ element is unknown, and asks the Addressee to supply it.
This is in clear contrast with a ‘polarity seeker’, in which all the experiential
elements are known and what the Performer needs to be told is the polarity of the
proposition.

(37) Whodidyou see at the party? - with O S[new content seeker]
(38) Whendid you visit Moscow? - with O S[new content seeker]
(39) What sort of doctois she? - with O S[new content seeker]
(40) Whowill work with her ? - with S O[new content seeker]
(41) Whoknowsher properly ? - with S M [new content seeker]

In putting a ‘new content seeker’ to someone, the Performer makes the
assumption that the event to which she is referring is valid, and that all she needs to
know in order to complete her understanding of it is the identification (or further
specification) of one (and occasionally more) of its elements. In the following
dialogue, therefore, the fact that the teenager doesn’t challenge the assumption made
in the question is an indirect admission that he stole the car. In other words, the full
form of the response would bstole the car at about eleven

(42) Policeman:At what time did you steal the céar?
Teenager: At about eleven.

The ‘new content’ that is sought may be AL) or (2) PART of the specification
of either (a) a Participant or (b) a Circumstance - i.e. ofexperiential element
of the clause. So Examples (37) and (39) to (41) all seek information about a whole
Participant, and (38) seeks information about a whole Circumstance. But Example
(39) seeks information about just one aspect of a Participant. In this case the
inquirer already knows/HAT the referent is (i.e. that she is a doctor) and she now
wants a fuller specification, such 8ke’s a paediatrician Other examples of this
type would includéWhat sizeof shoe do you take®hat colourof shirt was he
wearing?, How manyspoonfuls do you takethdHow oftendo you meet?

The wh-words’ that signal a ‘new content seeker’ asdtat, when, where,
which, who, whom, whose, wagd one that does not start witvh*’, i.e. how.
But some of them occur as parts of larger elementshew.many, how much,
how long, how often, what size (of), what colour,(efy. In some cases tid-
word is not first, e.g. the formal-sounding inquiry in (43):

(43) Eor how longwill you be staying there?

(In Chapter 14 we will consider the casual equivalétayw long will you be
staying there fory

3. Here the semantic feature is the same in each case, whatever the element that is being
‘sought’, but in a more delicate semantic description we would identify the particular element that
is sought.

4. This question is equivalent to the traditional one used by philosophers as a vivid example of
the concept of presupposition, Y¢hen did you stop beating your wife?
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Notice that in all of the examples tseught elementoccurs first, as if it was
thematized - whether it is a Subject, as in (40) and (41), a Complement (as in (37)
and (39), or an Adjunct (as in (38). However, this is not ‘thematization’ in the true
sense of the conceECAUSE THE ELEMENT IS NOT IN THE INITIAL POSITION AS THE
RESULT OF A CHOICE TO THEMATIZE IT. It is there because it must be, i.e. it is an
integral part of the expression of the meaning of ‘new content seeker’ that it comes
first. It is thereforeior, as you might at first think, in close systemic contrast with
the version of the clause in which it does come first, e.gYou saw WHO at the
party?.5

As you may have noticed from the set of examples above, there is a general
syntactic pattern that we first met in thelarity seekerin Example (2) and that is
continued in thenew content seekers Examples (37) to (39). This is that the
meaning of ‘information seeker’ is expressed through the sequenCe $f-
whichever type it is.

However, there is a major exception to this otherwise insightful generalization -
as so often in language. This is that, when the sought element3siliject, the
sequence of Subject and Operator (or Subject and Main Verb) is the same as it
would be for annformation giver - and Examples (40) and (41) illustrate this
facte

2.3 The ‘choice of alternative content seeker’

However, there is a third and rather less frequent type of ‘information seeker’.
Like the ‘new content seeker’, this type asks about a piece of ‘content’ - but it does
SO by providingrwO OR MORE SPECIFICATIONSOF THE POSSIBLEANSWER - i.e. two or
more ‘alternative pieces of content’ - and it then asks the Addressee to say which
one is right. This type of ‘information seeker’ is tbleoice of alternative
content seekeras in Example (44.

(44) Doessheprefer beer or wine? - with O S[choice of alternative
content seeker]

So here too we find the general pattern of OS that is associated with
‘information seekers’. Since this is the last type of information seeker, we can say
that the only exception to the generalization that the meaning of ‘information seeker’
is signalled byO S occurs is when the Performer is seeking to find out about the
entity that is the Subject, as in Examples (40) andd24).

5. See Chapter 14 for this type of MOOD, and also for that of the superficially similar type
exemplified inAnd then you did whatFor a full picture of the semantics of MOOD, see Chapter
7 of theFunctional Semantics Handbaok

6. In traditional grammar this is called an ‘alternative question’. This is a fair description of it,

but we expand it slightly here, in order to bring out its functional similarityniex® content
seeker
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2.4 The ‘confirmation seeker’

A much less frequent MOOD choice that we have already encountered briefly (in
Section 6.4 of the last chapter) is t@nfirmation seeker Example (45a) illu-

strates its typical structure, and (45b) its more formal equivalent.

(45a) Aren’'t [O/M] they [S] reporters [C]? - with O S
[confirmation seeker, informal]
(45b) Are [O/M] they [S] not [N] reporters [C]? -withO S
[confirmation seeker, formal]

As | pointed out at the end of Section 6.4 of the last chapter, the meaning of
‘confirmation seeker’ is expressed by a combination of thecarmsof O Sand
n’t that are typically associated with the tweanings of ‘polarity seeker’ and
‘negative’. However - as | also pointed out there - there cannot logically be a
combination of these two meanings, Sinmee PURPOSEOF A ‘POLARITY SEEKER IS
PRECISELY TO DISCOVER THE POLARITY.

If that is the function of a ‘polarity seeker’, what is the function of a
‘confirmation seeker'? The answer is that this choice in MOOD is typically selected
when the Performer (P) has just realized - often from something that the Addressee
has recently said - that something that P had believed to be the case may in fact not
be the case. Typically - but not necessarily Hd®Esthat it is so, and frequently P
has begun teeAr that it may not be so, but these are aspects of the conditions
under which ‘confirmation seekers’ are used rather than integral parts of their
meaning:

Notice that this is a type of ‘seeker’ that seeks ¢be&rirvATION Of the
information rather than seeking the information itself - and it therefore clearly serves
a significantly different function from that of a ‘polarity seeker’. Its meaning is
therefore something like ‘Please confirm, if you can, the belief, which is possibly
mistaken, that X’ (where X is the experiential content of the clause). While its
meaning is quite complex, it is one that matches a situation that arises reasonably
frequently as a result of the slight misunderstandings that arise naturally in the give
and take of everyday conversation. This is why the language has appropriated the
two forms of O Sandn’t, which as we have seen cannot logically occur together
with their individual meanings, and combined them to express this very different
meaning.

7. In traditional grammar this is often termed a ‘condusive question’, but this term does not make
it clear that it is ‘conducive’ to a response from the Addressee in terms of ‘polarity’ - and, within

this, to a response that is ‘positive’ rather than ‘negative’. The term ‘confirmation seeker’ is
preferred because it simpler and clearer.
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2.5 The addition of a ‘confirmation seeking tag’: a further choice
dependent on ‘information giver’

To introduce the next choice in MOOD, let us start by noting that the typical
pattern in conversation is that the Performer of an ‘information giver’ expects - and
immediately receives - an acknowledgement of one sort or another from the
Addressee - even if it is only a silent nod of the head. This acknowledgement
expresses economically the vital message ‘I understand what you’re saying, so you
can go on’. For example, an utterance by someone to a colleague at work such as
Amy’s doing a great jomight well be followed by a nod d&mm or Yesor she is
or isn't she or a or a combination of two or more of these (as we saw in Section
6.10 of the last chapter).

Now consider (46) and (47):

(46) Amy’s doing a great job, isn’t she?
(47) vy stayed at home yesterday, didn’t she?

Are these essentially ‘information givers’, likeny’s doing a great joljeven
though they go a little further and actively solicit an acknowledgement), or are they
essentially like the ‘confirmation seeker that we met in the last section, such as
Isn’'t Amy doing a great job?The answer is that they are a combination of the two.
Each of (46) and (47) begins with a simple ‘information giver’, but in each the
Performer chooses to try to elicit a response that involves a rather greater
commitment than a simple acknowledgement. It seeks explicitly to get the
Addressee’s confirmation of the validity of the utterance’s experiential content - just
as a ‘confirmation seeker’ does.

In terms of the structure of discourse, then, the effect of using this choice in
MOOQOD is to create a text-sentence whose meaning is fairly close to that of the
‘confirmation seeker’. It does this by (a) copying the Operator from the main
clause, if there is one, as in (46), or, if there isn’t one as in (47), by supplying a
form of the verldo - and then by (b) providing a pronoun Subject that corresponds
to the semantics of the Subject of the main clause. And yet it remains true that,
apart from the Confirmation Seeking Tag Adjunct itself, the text-sentence sets out is
an ‘information giver’ - so that it is both an ‘information giver’ and a ‘confirmation-
seeker’.

Notice that even though there magPEARtO be some experiential meaning in
the embedded clause - e.g.din’t shein (47) - there is in fact none at all. The
meaning is entirely ‘interpersonal’. This is because the ‘time reference position’ of
‘past’ indidn’t and the meanings of ‘singular’ and ‘female’sime are all fully
derived from the semantic features of the equivalent elements of the main clause.
So the ‘past’ oflidn’tis directly derived from the ‘past’ stayedand the semantic
features ofshe are directly derived from those d¥y in the main clause. (The
presence or absencerdf in the tag is a more delicate aspect of its MOOD meaning,
which we will come to in Chapter 14.)

Examples such as these take us into a new area of syntax which we will

8. The three further cases exemplified in fapy’s bright? (b) Amy’s what?and (c)And then
she did whata@re dealt with in Chapter 14.
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(47) lvy stayed at home dldn' she? (48) lvy stayed at home, didn't she, yes

otherwise leave until Chapter 11 - teenbeddingof clauses within clauses. In
other words, the full analysis of this sentence requires us to recognize the presence
of A SECOND CLAUSE WITHIN THE FIRST. This second clause is an example of what we
will term atruncated clause, and it consists solely of an Operator and a Subject.
But it is nonetheless a clause, and it is related to the main clause by filling an
Adjunct in it. This type of Adjunct is termed @onfirmation Seeking Tag
Adjunct. Thisfilling relationship between the embedded clause and the element
of the higher clause that it fills is illustrated in the analysis of (47) in Figure 5.2.

cl cl
S M C A S M C A A
Cl Cl

>m>
>

N\ A

(47) lvy stayed at home, didn't she? (48) Ivy stayed at home, didn't she, ye:

Figure 5.2:
Two truncated clauses embedded in ‘Confirmation Seeking Tag’ Adjuncts

It may at first seem attractive simply to tack the second clause onto the end of
the first, in some type of ‘co-ordination’ relationship. But the analysis of (48) in
Figure 5.2 shows the advantages of analyzing it as filling an Adjunct - an Adjunct
which, like most other Adjuncts, can also occur at another place in the main clause,
as (48) demonstrates. | should add that, while Example (48) sounds a little

unnatural, longer versions of such clauses sound completely natural, e.§. (49a).

(49a) But you would think, wouldn’t you, that getting hit forty-five times

9. This is taken from p. 95 of J.K RowlingHarry Potter and the Chamber of Secrdtendon:
Bloomsbury, 1998.
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in the neck with a blunt axe would qualify you to joint the Headless
Hunt? [J.K. Rowling’s question mark]

As we will see in Chapter 6, the ability to occur in different places in the clause in
this way is a characteristic of Adjundss.

There is also a formal version of the Confirmation Seeking Tag Adjunct that
has a different internal syntax. In the British General Election of 1997 a beautiful
sunny dawn coincided with the news that Tony Blair had won a landslide victory
for the Labour Party - and he uttered the words in (49b).

(49b) Itis a new dawn, is it not. [spoken with a final falling Tone]

Here the structure of the embedded classenot is, of course, simplys [O] it [S]
not[N]. Interestingly, the wish to introduce a rhetorical flourish to one’s discourse
to give it gravitas - as in this example - also occurs particularly frequently in the
‘cross-questioning’ type of radio or TV interview, and (49c) illustrates this - and
also the fact noted earlier that such Adjuncts sometimes occur in a non-final
position11

(49c) People will have to pay more, will they not, if they want to eat organic
food? [spoken with a final rising Tone]

This new type of Adjunct is therefore one of several types of Adjunct that
express annterpersonal meaning - rather as we will see in Section 3 of this
chapter that the iterpleasedoess

Finally, | should point out that there are other types of Confirmation Seeking
Tag Adjunct in addition to the two types introduced here, and we will meet these in
Chapter 14. And, as we will see there, they occur with a range of different rising
and falling Tones, each of which realizes a different meaning.

2.6 Summary of the main ‘information’ choices

In the rich English system network for the meaning potential of MOOD, there
are several other options in the part devoted to procesdiognation besides the
various sub-types of ‘Confirmation Seeking Tag’. But we have now covered all of
the most frequent types, and, as we turn in the next two sections to a new range of
MOOD meanings, Figure 5.3 can stand as a summary of the main ‘information’
choices in MOOD. The next two sections expand the part of the network that
provides for various types pfoposal for action.

10. This is one of a small number of types of Adjunct that cannot occur in the initial
(‘thematized’) position in the clause. The fact that it cannot occur initially is not a sufficient
reason to decide that it cannot be an Adjunct. There is in fact a great deal of variation among the
different types of Adjunct in the probability with which they occur in different positions, as we
will see in Chapter 6 - though almost all can occur in two or more positions.

11. This example was spoken by BBC Newsnight interviewer Jeremy Vine to Margaret Beckett,
the Minister for the Environment in the Labour Government at the time, on 29.01.02.
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SYSTEM NETWORK SYNTAX EXAMPLES
99%
98% simple giver SO Ivywill eatit.
- giver{ 1% orSM lvyateiit.
plus confirmation
seeker .... in Cl at A:
38% OS ...didn't she?
polarity seeker O S Didlvy eatit?
98% 1.5% 60%
- information+ seeker new content seeker O SWhat did Ivy eat?

or SO Who will eat it?
2% orSM Who ate it?
choice of alternative
content seeker O S Did lke or vy eat it"
MOQOD 0.1%

confirmation seeker O +n'tS Didn't lvy eat it?

0.4%
- (others)

NB 'O’ represents 'O’ or 'O/X or 'O/N

2%
-~ proposal for action ... (see Figure 7)

Figure 5.3:
A system network for some major ‘information’ options in the semantics of MOOD

3 More on MOOD: two basic types of ‘proposal for action’
3.1 The special characteristics of ‘proposals for action’

We will now add to the MOOD network a few of the most frequent MOOD
meanings whose function 1 GET SOMEONE TO DO SOMETHING. These are types of
what we will term goroposal for action, and a typical example is:

(46) Watch this space!

There are two ways in which ‘proposals for action’ are more limited than
‘information givers’ in their semantic possibilities The first is suggested by the
word ‘action’ in their name. Here | am using the word ‘action’ in a sense that is
much broader than when the term ‘action’ is used as the name of a major class of
Process types (as introduced briefly in Section 7.11 of Chapter 3). When ‘action’
is used as a part of the term ‘proposal for action’, it denotesype of Process
that we can ask someone to carry out. In practice, most ‘proposals for action’ have
a Process that inherently involves an Agent - and as we saw in Section 7.11 of
Chapter 3 many mental and relational processes also have Agents. Indeed,
‘watching’ in (46) is a mental Process (of ‘perception’) that has an Agent. And we
even occasionally use a ‘proposal for action’ with a relational Process that has no
Agent, as irBe quiet! For these reasons, then, we cannot say that ‘proposals for
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action’ always occur with ‘action’ Procesgés.

Another way in which these choices in MOOD are very different from those that
we have been considering so far is that they can only occur, by their very nature, in
future time. The proposals that they express are necessarily proposaisufe
action.

Now let's look at the main options in this part of the MOOD network. The first
type that | will introduce is doubly important, because it involves a second key
concept that we will need at many points in this book.

3.2 The ‘simple directive’
Consider this short sentence (as used on advertising billboards):
(46) Watch this space!

How is this to be analyzed? Cleawatchis theM andthis spacas aC. But there

is no Subject and there is no Operator. This may at first seem odd, given the
emphasis in Chapter 3 on the central rolé&SodndO (or S andM) in identifying

the MOOD of a clause. So how is the MOOD expressed in such cases?

The answer is that it is thresence of the Subject and Operator that signals the
type of MOOD meaning in such clauses. In other words, when you find a free-
standing clause with no Subject and no Operator, &¢gatth this spacedr Put it
here, please!it is almost certainly simple directive - as it is in (46). And it
should be analyzed as shown in (46) in Figure 5.4.

/V\ /W\
AN AANA

(46) Watch this space! (47) You watch this spac
Figure 5.4: The analysis of two ‘simple directives’

Notice that while theOperator is completely absent in this type of MOOD
meaning, theSubjectis not. In Example (46), both the Performer and the Add-
ressee know very well that there is a second Participant Role in the Process of
‘watching’ - i.e. the ‘watcher’ - and they also both know that the intended ‘watcher’
is the Addressee. In other words, the missing Subject that would be present in a
typical ‘information giver’ is always fully recoverable by the Addressee - and this is
precisely the reason why it can be safely omitted at the level of form. In other
words, we know that this PR is present, as the Subject, in the mental construct that

12. It would be rather odd - though just possible - to say to somemve Ikelor Be tall! This is
because'loving someone’ and ‘being tall'are typically relatively fixed states that are not under our
individual control. On the other hanBe quiet!is possible because ‘being quiet’ is a temporary
state and is under the individual’s contrBle quietimeans, in effect ‘Make yourself be quiet!’, so
that it could be said to be implicitly ‘agentive’.
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is in the mind of the Performer before uttering these words, and also in the mind of
the Addressee after hearing them. So it is fully appropriate to show it in the
representation of the functional syntax of the clause.

We show this in the analysis by (a) putting the Subject in the structune
POINT WHERE IT WOULD COME IF IT HAD BEEN EXPRESSEDR and (b) placingrounp
BRACKETS around it to show that it is not actually expressed as a word - exactly as
shown in Example (46) in Figure 5.4. The key concept is that the Performer
presents the identity of the unexpressed PReRasverable13

However, Example (47) in Figure 5.4 illustrates the fact that the Performer does
occasionally decide to express the Subject ovéttlyWhen this is done the Subject
is usuallyyou as in this case, and it is often used contrastively, e.g. as in B’'s
reply in Example (48):

(48) A: Wash the dishes, please.
B: No - YOU wash them!

This is the choice between an ‘unmarked’ simple directive and one with the feature
[addressee identified].

3.3 The ‘simple directive’ as one type of covert Participant Role

In analyzing the ‘simple directive’ in (46) in the way we have, we have met one
of the three main ways in which a Participant Role magdweert. This is the
phenomenon that occurs when a Main Verb suclwaish leads us to expect that
there will betwo Participant Roles (a ‘watcher’ and a ‘watched’), and when only
oNE of them is actually present in the text. So:

Sometimes a PR that is ‘expected’ semantically by the Process
is not expressed in words at the level of form.

When a PR is expressed in words at the level of form, we say thawiers -
and it is usually a straightforward task to identify it as a Subject or Complement.
But when a PR ig2BseNT from the clause at the level of form - i.e. when it is
covert - it is sometimes surprisingly easy for the text analyst to overlook it. There
are in fact several places in the overall system network for English that result in a
covert PR - and we will meet a second one in Section 10 of this chapter,and others

13. | have also used round brackets to indicate ‘optionality’ in the little grammar in Section 10 of
Chapter 3 - and we will do so again at the end of this chapter. But this will be for the last time, so
there is no likelihood that the two uses of round brackets will cause confusion..

14. Sometimes such cases are ambiguous. For exanvple, give her lunctcould be a
straightforward ‘information giver’ (i.e. describing a regularly repeated event) or it could be a
‘simple directive’ that identifies the Addressee. | f we add a few extra words to each version of the
example this comes out clearly:

(a) You give her lunch - most days - so | should think her mother will be very grateful to you.
(b) You give her lunch - if you are prepared to, and I'll have her to supper.

There is also a clear difference at the level of form, when the examples are spoken aloud (unless
you is spoken with a contrastive stress in Example (a)). The difference is thafon i@p weak
syllable, while in (b) it is strong.
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in later chapters.

The idea of having a Participant Role that is covert is, in some ways, an odd
one. One the one hand a PR is, as we know from Chapter 3, a semantic role that is
inherently expected by the Process - so that it is important that the Addressee
identifies it as a central part of the message. In (46), for example, the process of
‘watching’ atM expects a ‘watcher’ & - and yet the Performer of a ‘simple
directive’ only rarely specified who the ‘watcher’ is to be. There is, of course, a
good reason why this is so, and it is that the Addressee (A) already knows that he is
to be the ‘watcher’. Butow does he know this? It is because, when he was
learning English, he learnt that there is an agreement among the users of the
language of the following sort:

When you hear or read a sentence consisting simply of a clause that starts
with M (and so has no ovefs and noO at all), you should normally
interpret it as a ‘simple directive’ to the Addressee.

So, once again, it iS andO that help us to interpret what the MOOD meaning is.
But here it is not theeQuenceof S andO that carries the message (as it is for the
‘information giver’ and the ‘polarity seeker’) but tkessenceor S andO - or more
accurately, in the light of Figure 5.4, the absenc® ahd the fact that there are no
words to expounéb.

3.4 Analysis task - and ‘negative directives’
Now try analyzing (49) and (50).
(49) Open it now, please(50) Don't lend Fred any of your money.

DO YOUR ANALYSIS NOW, BEFORE LOOKING AT FIGURE 5.5.

Solutions
Cl Cl
(S) M O()M C C

AVAA  AAA

(49) Open it now, please. (50) Don't lend Fred any of your mi

Figure 5.5: the analysis of two ‘simple directives’

Comments on the analyses

1 The itempleasein (49) is yet another type of Adjunct. Like the Confirmation
Seeking Tag Adjunct, it is part of theterpersonal strand of meaning, since
it too represents a choice in MOOD. In the next section | will introduce some
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other interpersonal Adjuncts that typically occur with ‘directives’.

2 As (50) shows, ‘simple directives’, like ‘information givers’, cambgative
We use exactly the same elements as we used for expressing the meaning of
‘negative’ with ‘information giver’ in Section 3 - i.e. a formdaf is introduced
as an Operator and, if it is an unmarked negative as in (50), the suffi
attached to it. If it is a ‘strong negative’ the Negaor is used. The meaning
of ‘negative’ is similar to its meaning when used with an ‘information giver’,
i.e. the Performer will use a negative ‘directive’ when she thinks (a) that the
addressee might be thinking of carrying out whatever event is referred to (here,
lending Fred money) and (b) that this would be a mistake (see Section 6.2 of
Chapter 4).

3 Notice the position of theovert Sin (50). It is to be locatedrTER the
Operator, because if the Performer decided to identify the Addressee overtly the
analysis would be (using the linear notation) as in (51):

(51) Don't [O] you [S] lend [M] Fred [C] any of your money [C]!

4 If the ‘strong negative’ is chosen, the Negator stays in its fixed place, and so
comes after the covert Subject - shown(&) in (52). This example also
illustrates the combination of a ‘directive’ with a strong negative.

(52) Do not ever use that word again in my hearing!

(5) In (50), I have included a more complex type of Complement than usual - as a
foretaste of the types of structure that we will meet in Chapter 7.

If you would like a little analysis practice, try drawing the diagram to represent
this example. It will be easier to draw it in the form of a tree diagram, because then
you only have one type of bracket to think about. When you have finished, check it
by the following linear representation:

(52) Do [O] ([S]) not [N] ever [A] use [M] that word [C] again [A]
in my hearing [A]15

Remember that the square brackets are used to show the elements in a linear
diagram, and that the round brackets show the role that is covert.

3.5 Types of request

Up to this point, we have been looking at just one type of MOOD meaning: the
simple directive (with the variation of optionally specifying the Addressee as the
person who will carry out the action). But a ‘simple directive’ is just one of several
types ofdirective, and a ‘directive’ is one of two typgsoposal for action by
the Addressee(the other being the set of types of ‘suggestion’). Finally, a
‘proposal for action by addressee’ is just one of four typeproposal for

15. As it happens, the Subjepbu is not be expressed overtly with this formal type of ‘negative
directive’. But we know where to the symb@B) that shows its covert presence - i.e. after the
Negator - because of the sequence of the elements when the Subject is ov&rtrétsyiou ever
use that word again in my hearing!
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action.16 In this section and the next | will introduce some of the other main
possibilities in the meaning potential available to users of English for getting people
to do things.

I will begin with the requests The term ‘request’ is often used in quite a
general sense that could include many of the choices in this part of the meaning
potential for MOOD, but here we will limit its meaning to the most frequent type.
These are ‘requests’ that make appeal to the Addressee’sability or
willingnessto carry out the actiot. Examples of these are given in (53a) to (55)

- where the context of situation is an optician testing a customer’s sight. Notice that
the first two pairs also illustrate (a) the difference between the more ‘direct’ and the
more ‘indirect’ type of eachcé&n and could and will and would and also (b)
various types of Adjunct that occur with ‘directives’. There is also the specialized
use ofWon’t you ...as in (55), which carries a meaning of ‘solicitousness’.

(53a) Can you look to the left (for me)?

(53b) Could you (possibly) look to the left (please)?

(54a) Will you look to the left (please)?

(54b) Would you (perhaps) look to the left (for me) (please)?
(55) Won't you sit down?

Clearly, the syntactic analysis of all these examples is exactly the same as that of
a ‘polarity seeker’ (and so also, incidentally, of a ‘confirmation seeker’) as (53c)
shows:

(53c) Can [O] you [S] look [C] [to the left [A] for me [A]? - with O S [request]

Does this mean that we should simply treat them all as ‘polarity seeker's? It
does not, because if we did this we would be ignoring the function that the clause is
serving - i.e. its meaning. As this book presents more and more of the functional
grammar of English, we should expect to find that increasing numbers of occasions
on which forms are used to express more than one meaning. And the meaning of
the ‘appeal’ requests that we are now considering is clearly quite different from that
of a ‘polarity seeker’.

However, it is unlikely that the fact that they all use the strucu®will cause
difficulties. This is because there are several other formal markers that enable users
of the language to recognize a request when they hear one. These are:

1 the set of words that can function as the Operator is strictly limited in
requests te@an, could, will, wouldandwon’t, whereas any of the many
modal verbs considered in Chapter 4 can be the Operator in the case of a
‘polarity seeker’;

16. In this chapter we will ignore the fourth type, which is much less frequent than the others, i.e.
[proposal ofr action by outsider]. An example would be when a primary school teacher says to her
pupilsRight, you reas the next bit, Tracy - no, Sharon read it!

17. One type of ‘request’ that we will not analyze at this point is the elaborated request, e.g.

Would you mind reading itthdl wonder if you would read itAVe will return to these in Chapter
13.
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2 the Subject must bgou; and

3 the range of intonation patterns and the probabilities with which they
occur that are found in requests is very different from the range
associated with ‘polarity seekers’, i.e. the range is essentially the same as
the other ‘directives’ (though the probabilities are different).

In addition to these formal markers of requests, the Addressee always has the
supporting evidence of the context of situation - so that in real life situations it is
very rare that there is any doubt as to whether a request really is one. So, while
Can you look to the left®s technically ambiguous between being a ‘polarity seeker’
and a ‘request’, it is only very rarely that it would be uttered in a context in which it
was ambiguous for the Addresgée.

Before we end this section, | should point out that t | have included a few
Adjuncts in Examples (53a) to (54b). The purpose is to extend the steadily growing
picture of the full range of types of Adjunct. Notice that the meaningesgibly
andperhapsin (53b) and (54b) do not express the Performer’s level of confidence
in the ‘validity’ of the proposition (e.g. in contrast with their use in examples such
asprobably, definitelyetc.) - because there is no proposition. Instpadsibly
andperhapsfunction as ‘softeners’ that are intended to make the Addressee feel that
the request is less of an imposition of the Performer’s will than it would have been
without it. In other words, they are a type of ‘interpersonal meaning’, jjpétase
is. We come finally to an interesting current change in the language: for many
users of English over thirty or sor me probably still carries the experiential
meaning that it has irle opened the bottle for mEor most speakers of English
under thirty the Adjunctor me when it is used in a ‘proposal for action’, has a
similar function to that opossibly In other words, an optician may saguld you
look to the left for me?Zand a cashier in a supermarket, mayGag you sign here
for me? but in neither case does it carry its experiential meaning of ‘as a personal
favour that will give me pleasure’. In such cases it has become a formulaic
‘softener’ and so carries interpersonal meaning.

4 More on MOOD - more types of ‘proposal for action’

We have now mesimple directives and requests both being types of
directive. Together withrsuggestiongwhich we will return to in Chapter 13),
‘directives’ are the major type géroposal for action by addresse@?®

However, a Performer may propose actionspPBRSONSWHO ARE NOT THE
ADDRESSEE and this section introduces the most frequent types.

18. In Section 2.5 we saw that a simple ‘information giver’ suchkaslikes lvycan have a
confirmation seeking tag attached to it, askia likes Ivy, doesn’'t he?n a fairly similar way, we
can add ‘agreement seeking tags’ to many types of ‘proposal for actiorRead)it, could you?
andLet’s eat it, shall weBut these bring certain minor additional complexities, so we will leave
them to Chapter 14.

19. The category of ‘suggestions’ incluti¢hy don’t you read it? What about (you) reading it
now?andYou may as well read it noand many others.
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4.1 The proposal for action by self

It is not surprising that ‘proposals for action by addressee’ are the most frequent
type of ‘proposal for action’, since the situation in which we want to get someone
else to do something normally arises more frequently than the situation that prompts
the MOOD choice that we come to now.

Sometimes you may be in a situation where there is an action that you wish to
carry out (either for your own benefit or for the benefit of someone else, possibly
the Addressee) - but you don’t want to do it (or perhaps you are afraid to do it)
without getting the support of the Addressee. So you want to consult them before
acting - maybe out of consideration for the Addressee’s wishes, or because they are
in a position of power over you, or a combination of the two. Whatever the reason,
the semantic choice in the MOOD network that you negaragposal for action
by self These are most frequently expressed in the forms shown in (56) to (57a),
though there are others.

Examples (56a) and (56b) express two frequent typesdfet, and (57a) to
(58b) are two types opermission seeker- with (58) and (58a) being
increasingly regarded as over-formal versions. As with the requests, there is a
‘direct’ and an ‘indirect’ version of each. (There are other types, which we will
omit here.)

(56a) Shall I open the window (for you)?
(56b) Should I open the window (for you)?
(57a) Can | open the window?

(57b) Could I open the window (for you)?
(58a) May | open the window?

(58b) Might | open the window (for you)?

As with the requests, the structure is the same as for a ‘polarity seek€r’, i.e.
S. But once again the possibility that problems might be thought to arise from this
similarity is dispelled when we bring into the picture the limited range of words that
are available for both the Operator and the Subject. In other words, the Operator
must be one of those shown above, and the Subject must be thd wouod
occasionally we, in those cases the Performer and another person will be
performing the action. So there is a complete formal ambiguity between this
infrequent sense @hall we ...7and the much more frequent meaning to which we
come in the next section.

4.2 The proposal for action by self and addressee

The last type of ‘proposal for action’ that we will consider involres the
Performeranp the Addressee. Examples (59) and (60a) illustrate the two most
frequent structures.

(59) Shall we go to Switzerland next Summer?

(60a) Let's go to New Zealand. (60b) Let us conduct ourselves bravely.
(61a) Do let's go to New Zealand. (61b) Do let us try to act wisely.

(62a) Don't let’s go there. (62b) Do not let us fail in our duty.
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(62c) Let us not fail in our duty.
(63a) Let’s both go there. (63b) Let us all die like true heroes.

Clearly, the structure of (59) is, yet agai,S. And yet again the limitations
on the words that can occur as the Operator and Subject - together with the context
of situation - ensure that the clause will be interpreted as a ‘proposal for action by
self and addressee’ rather than as a ‘polarity seeker’.

But Let’s in (60a) and its formal equivalent bet usin (60b) are a different
matter. (Note thatet us ..in (60b) does not means ‘Allow us to...". (This use
of let as a Main Verb is covered in Chapter 11.) Clearly, whatever analysis we
adopt should be applicable to both (60a) and (60b).

What element or elements de#¥'s andlet us? The first temptation is to treat
bothlet’s andlet usas a special type of Operator - but examples such as (61a) and
(61b) demonstrate that we in fact require the Operatoddorin the ‘pressing’
version of this construction ( i.e. where the Performer is ‘pressing’ the Addressee
to take part in the proposed action). Rather similarly, Example (62a) reminds us
that we need the Operator fdon't in the typical ‘negative’ version. Examples
(62b) and (62c) show the two possible formal equivalents, the first of which also
requiresdo as the Operator. So the analysis of the beginning of (62DpifO]
not[N] ... But how should we analyze the rest of it?

One suggestion that has been proposed is that we shoultseand let usas
a very unusual type of Subject? But this cannot be the right solution to the
problem, both because (a) the meaninteti$ / let usis very different from that of
any other Subject that we have met, and (b) it fails to pass the Subject Test (e.g. as
in the Guidelinesat the ends of Chapters 3 and 4). And further evidence in support
this position comes from examples such as (63a) and (63b). Clearly, each of the
two wordsboth andall ‘quantifies’ the referent of the woms - and this is so,
whetherus is expressed in full or in the contracted foro®R0 In other words, we
need an element that will provide for the wordssdboth/al] and the only possible
candidate for this role is the Subjeéct.

If we cannot treatet as either an Operator or as a Subject, we require a new
element for it. Since there is no item other fleathat expounds this element, we
will simply call it theLet element (L).

The analysis of an example that includes all these possibile elements is given in
(64):

(64) Do [O] not [N] let [L] us all [S] fail [M] in our duty [A].

This brings us to the end of our quick tour round the more frequent choices in
MOOD, and they will be brought together in Section 6. But first let’s look at the
forms in which MOQOD is realized - other than in syntax and items.

5 MOOD realized in punctuation (and intonation): the Ender

So far, we have been considering MOOD meanings that are realized in either
syntax (e.g. ‘polarity seeker’ such dsave you seen him®dr initems (e.g. a

20. The way to analyzes alland its relationship tall of us will be explained in Chapter 14.
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‘new content seeker’ where the element about which information is sought is the
Subject such a#/ho has seen him? or both (e.g. a ‘request’ such @suld you
speak more slowly, pleageBut in spoken discourse MOOD meanings are often
also expressed imtonation, and in written discourse a smaller and partly
different set of meanings are expressegumctuation.

While the main coverage of intonation and punctuation comes in Chapter 19,
Examples (65) to (70) illustrate some of the most frequent ways in which the
semantic features that express MOOD meanings are realized in punctuation. As a
comparison, | also give the Tone that would most typically be used if the text was
spoken. (The words written in capitals are ‘contrastively new’, as described in
Section 7 of Chapter 4.)

Example semantic feature Tone
(65a) Ivy likes icecream. [information giver, dominaijt fall
(65b) She SAYS she likes it....[information giver, with reservation] fall-rise
(65c) Well, | LOVE it! [information giver, very strongly dominant] rise-fall
(66) Do you like toffee? [polarity seeker] rise
(67) Who wants an icecreaniew content seeker] fall
(68a)Watch this space! [simple directive] fall
(68b)Do have another one. [simple directive, pressing] rise
(69) Could you wait a tick? [request] rise
(70) Let’'s have an icecream![proposal for action by self and addressee,

very strongly dominant] rise-fall

Notice that (65a) to (65c) illustrate three different intonation patterns, each of
which can occur with an ‘information giver’, and each of which changes the
meaning quite substantially. In particular, note that the fall-rise of (65b) carries the
implication that the sentence might well have continued lthin fact she doesn't.

In contrast, the rise-fall of (65c) is even more forceful than (65a). In terms of
punctuation, the contrast is between the full stop (or ‘period’ in American English)
of the first two and the exclamation mark of (65c). And the typical rise in the type
of ‘information seeker’ in (66) contrasts with the typical fall in the type in (67) -
even though the final punctuation mark in both is a question mark. (However, a
number of other Tones can occur with each of these, though with lower
probabilities.) The two types of ‘simple directive’ in (68a) and (68b) illustrate two
of the possible Tones that can occur with this MOOD meaning, and also that the
punctuation can reflect this. Rather similarly, the rise of (69) and the rise-fall of
(70) illustrate two other types of ‘proposal for action’ - and again the difference can
be reflected in punctuation.

These examples illustrate the fact that both punctuation and intonation carry
important meanings. Let us take punctuation first. A punctuation mark is not such
a different type of phenomenon from a word as is often assumed: the grammar of
words and their relationships to each other can be extended to handle punctuation
marks. Eac one is simply atem that expounds aelementof a syntactiaunit
(here, the clause). It is right, therefore, that the full analysis of a text-sentence
should recognize the contribution to its meaning that is made by punctuation, and
also that it should show where punctuation items fit into the structure as a whole.
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Later on, the identification of punctuation marks will become an important
aspect of analyzing text-sentences, because they show us the boundaries of units.
Here we are analyzing simple clauses, so that the analysis of the Ender seems a
trivial matter. Let me assure you that, when we deal more fully with punctuation
(as we will in Chapter 19), some aspects of punctuation analysis are likely to
surprise you.

In the present cases, however, all we need to do is to recognize the presence in
every text-sentence (but not in every clause) of a new element of clause structure,
which we will call theEnder. The three punctuation items that we will introduce at
this point are (a) &ull stop (i.e. aperiod in American English), as in (65a) and
(65b), (b) arexclamation mark, as in (65c), (68a) and (70), and (ojjaestion
mark, as in (66) and (62t

The set of examples show some of the TonesrtrataLLy occur with a given
MOOD meaning (i.e. with the semantic feature shown after the above examples),
but almost all MOOD meanings have a variety of Tones that occur with them, with
greatly different probabilities. In the full grammar, therefore each MOOD meaning
has open to it a partially different system of semantic features that are expressed in
Tones - in which each Tone realizes, in principle, a different meaning. This is
quite different from the realizations in punctuation, in which the use of a particular
punctuation mark for a particular MOOD meaning is virtually obligatory. In other
words, intonation realizes a significantly richer set of meanings than does
punctuation. We will meet a few more punctuation marks in later chapters, but the
main treatment will be left to Chapter 19.

When we wish to show the Ender in the analysis of a clause, it is simply shown
as the final element, as illustrated in Figure 5.6.

%CI\E /R

AL WA

(65a) | like |cecream . (66) Do you like chocolatt

Figure 5.6: Examples of Enders

In this introductory treatment of punctuation, we have met only some of the
types of MOOD meaning that are expressed in this part of the level of form - and we
have not attempted to provide names for the particular meanings within each MOOD
type that they express. A much fuller picture of the meanings and forms of
punctuation will be given in Chapter 19 - including many types of meaning other
than MOOD meanings - most importantly, those realized in the comma.

From the title of this book, you might easily assume that it would not furnish

21. We will leave the comma and the other types of Ender, which we can ignore for the moment,
till Chapter 19.

220



MORE ON MOOD AND TRANSITIVITY

you with a way of analyzing the meanings that are realized in the part of the level of
form that we are here callingitonation - or indeed punctuation. But this would
in fact be misleading, because it does both. Let me explain how this will be done.

While there are certainly a few complications about analyzing punctuation, as
we will see in Chapter 19, it is nonetheless fairly easy to learn to analyze it in terms
of the ‘grammar of punctuation’ introduced there. But to learn to analyze intonation
adequately is a much more complex task, and to do this you need guidance from a
specialist handbook for this area of language, such as Paul Tahehistonation
systems of Englis{1996).

However, there is a surprisingly efficient way to get many of the most essential
aspects of intonation represented in an analysis of a spoken text, and it is one that
you can start to apply straight away. The method is simply to borrow the
punctuation conventions that are used by a novelist to represent speech, and to learn
the relatively simple method for analyzing these as part of the structure of the text-
sentence. Indeed, we have already made a small beginning on this task here, and
we will complete it in Chapter 19. So, by using this rather obvious technique, you
are probably already able to represent the main differences between the falling and
rising Tones of the spoken versions of utterances suCpas the doorandCould
you open the door?

6 Summary of MOOD so far

We have now covered most of the more frequent options in the meaning
potential for MOOD in English. Two of the omissions are ‘exclamations’ and the
types of ‘simple directive’ that have a Confirmation Seeking Tag Adjunctiew.
clever she isandSit down, will you?We will cover these and a range of further
types of ‘proposal for action’ in Chapter 14, as well as small number of additional
choices in the ‘information’ part of the MOOD network.

The most important innovation has been the recognition that utterances such as
Aren’t they reporters? Could you open the window? Can | give you a heamal?

Shall we go to New Zealandihction in Modern English not ‘polarity seekers’ but

as the direct realization of MOOD meanings. In other words, in a functional
grammar it is not necessary that examples like these shegidbe analyzed as
‘polarity seekers’, andHeN be subjected to some complex process of reasoning
through which their ‘true’ meaning is worked out. A grammar that treats them all as
‘polarity seekers’ in this way reflects approach to language that is oriented to
form rather than taneaning In a functional approach to understanding language
the fact that several types of meaning share a common syntactic structure should not
be regarded as a problem - especially when words and intonation work with the
syntax to help to express the differences, as they do in these cases. For example,
when you hea€ould you.... as the beginning of an utterance, you normally begin
interpreting it as a ‘request’ to do something rather than as a ‘polarity seeker about
your ability at some time in the past to perform some action (suCbuwd you read

when you were only fouy?As we have seen at various points in this book, the fact
that there is not a one-to-one relationship between some aspecrwf(here,
syntax) and the correspondiMgANING is simply one of the characteristics of a
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natural language that we must expect to encounter from time té time.

Figure 5.7 provides a summary of the main choices in MOOD that we have now
recognized. As with Figure 5.3, there is a column between the system network
and the examples that shows the syntax that expresses (or ‘realizes’) each feature -
i.e. the key elements of structure. Taken together, Figures 5.3 and 5.7 provide a
usable summary guide to analyzing the MOOD syntax of most simple clauses in
most natural texts. However, we will add to this picture of MOOD in Chapter 14,
and we will meet a far more comprehensive network in Chapter 7 &eaimantics
Handbook(Fawcett in preparation).

SYSTEM NETWORK SYNTAX EXAMPLES
98%

information .... (see Figure 3) 55%
90% 90% simple ... (S) Eatit! You eat it!
- by directive[ 45%
address request ... O SCan/could/will/would/
2% 10% won't you eat it?
proposal suggestion ... (see Ch 1¥yhy don't you eat it7
for action{ 5% You may as well...
- by self and addressee ... O S Shall we eat it?
60% LS Letsalleatit.
5% offer ... OS Shall I eat it (for you
- by self 40%

permission-seekerQ.S Can/may | eat it?

NB 'O’ represents 'O’ or 'O/X or 'O/l

Figure 5.7: Summary of the main MOOD options in ‘proposal for action’

7 Analysis task 3

Shut up!

Shall we xxx What is its meaning?

Shall I xxx? What is its meaning?

Include Would you please pass me a clean knife? all three Enders . ! ?
Don't let’s both be out tomorrow

XXX ADD IT! NB it will include Figure 5.8 for the Solutions.

XXX THEN CHANGE EXAMPLE NUMBERS FROM HERE
ON.
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8 Extending the Process: the Main Verb Extension (MEX)
8.1 Two problematical examples for the syntax analyst

In this section we will learn how to identify and the analyze the important new
clause element of the Main Verb Extension. We will approach it by asking: ‘How

should we analyze Examples (65a) and (66a)?’
(65a) Jane put on her cog66a) She went out to the shops.

Let's begin with Example (65a). You might at first be tempted to treat the two
wordsput andon as both being part of the Main Verb - since the Process is one of
someone ‘putting on’ something. Similarly, in (66a) the wavest and out
together express the Process of someone ‘going out’ to somewhere. Up to a point,
this is a good line of reasoning - but examples such as (65b) and (66b) quickly take
us beyond that point, so that we are forced to think again.

(65b) Jane put her coat ®6b) Out she went to the shops.

As you will see, the problem is that in each of (65b) and (66b) the waralsd
out are separated from their associated Main Vephg &nd wen) by another
element. A further complication is that the type of separation is different in the two
cases - in (65byn occurs at the end of the clause, and in (GGli)comes at the
beginning. The problem for the syntax analyst is: ‘How should we analyze
examples such as thes&?’

Before we go any further, | want to suggest a rewording of my last sentence.
The fact is that (65b) and (66b) shouwllr be regarded as ‘problems’ for a theory
of language, but as two more illustrations of the characteristic of all natural
languages mentioned in Section 6 - namely, the lack of a one-to-one relationship
between the two levels oheaning andform. It is only artificial languages that
have a one-to-one fit between meaning and form at every point, and this lack of one
is a general phenomenon that we should expect to find reasonably frequently in any
natural language - such as English, Chinese, French, German, Japanese, Russian,
Swabhili, etc. A good theory of language should therefore be designed in such a way
that it is capable of handling such ‘problems’ naturally. And the model of language

22. This example is taken from one of the earliest books in the ‘Peter and Jane’ series of reading
books published by Ladybird. Many grammars of English treat phrasal verbs - and so the clause
element of the Main Verb Extension - as relatively peripheral phenomena, and only introduce the
reader to them at a relatively late stage. But phrasal verbs are present in the speech of very young
children - and in fact in all types of text, to a greater or lesser degree. (Thery are not largely
confined to casual speech, as is somethimes thought.) So, since they involve the use of two
clause elements (as | will show here that they do), it is appropriate to introduce them relatively
early in a description of the syntax of the English clause. The high frequency of the Main Verb
Extension and its central role in English are the reasons why it is given the central place in this
book that it has. Biber et al. (1999:408) report that phrasal verbs as defined by their criteria occur
almost 2,000 times per million words. For them, the second element of a phrasal verb is
necessarily a single item suchwgs, down, on, off, inr out, but in Chapter 14 we will see that it

is useful to extend the definition of what may fill a MEx well beyond this. So Biber et al. almost
certainly underestimate the frequency of phrasal verbs, as the se are defined here.

23. There is also the problem of how to analy2et to the shops she webut we will set that
on one side for the present.
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presented here can do this because of (a) its clear distinction between form and
meaning and (b) the fact that its system networks of choices and its realization rules
are designed to be able to handle precisely such discrepancies. Specifically, the
grammar must in the present cases be able to handle the fact that #smgkess

at the level ofmeaning can be expressed yTHER ONE OR TWO WORDS (AND
SOMETIMES MORE THAN TwO) at the level oform, and both when they axeJACENT,

as in (65a) and (65b) and when they mo®-ADJACENT, in either of the patters
shown in (65b) and (66b).

8.2 Phrasal verbs as one of several types of ‘multi-word verb’

There are in fact several different ways in which English expresses a Process in
two or more words, and this handbook will cover all of them in due course. Here
we will deal with the type that is far the most frequent - the type that in traditional
grammar is called phrasal verb!

The implication of the term ‘phrasal verb’ is that the expression d?tbeess
which is typically expressed solely in tHdain Verb, EXTENDS TO ANOTHER
ELEMENT. This second element always expresses a meaning whi¢hrs ar THE
MEANING OF THE ProcEss and so we call it th&lain Verb Extension (MEXx).m
A ‘phrasal verb’, then, consists of a Main Verb (M) and a Main Verb Extension
(MEX). Since the focus in this handbook is on functional syntax (rather than on
classes of items), we will find ourselves using the functional term ‘Main Verb
Extension’ (or ‘MEX’ for short) far more than the term ‘phrasal vetb'.

In Chapter 8 we will meet a second type of ‘multi-word verb’. In that type the
Process is expressed as a Main Verb with a semantically related following
preposition, and this second type of multi-word verb is calledrapositional
verb.n In text analysis this type can sometimes be confused with a phrasal verb,
unless you have clear criteria for distinguishing between them, and this is why |
will provide a full set of tests for identifying a MEXx in Section 8 of this chapter.
However, in Chapter 8 we will also meet a third type of multi-word verb - one
which combines a preposition with the present type. These are consequently called
phrasal-prepositional verbso

Here, however, we will focus on phrasal verbs. In a functional approach to

24. This is because the class of ‘phrasal verbs’ is defined in terms ofdimairrather than their
FUNCTION, and in a functional explanation of language it is natural to prefer the functional term.
There is no agreed name in traditional grammar for the class of words that expound a MEx.
Many grammars call them ‘adverbs’. But this is particularly unsatisfactory, since such grammars
usually call several other classes of word ‘adverbs’, so that the category is something of a ragbag
term. Another name that is quite often used for this class of words is ‘particle’. This term has two
drawbacks: (a) the term is sometimes used in a sense that includes both the items that occur in
phrasal verbs and the prepositions that occur in prepositional verbs. Here, when we need a name
for the class of words that typically expound the MEx element of structure, we will simply use the
same wording as the name of the elemesiT- WITHOUT THE INITIAL CAPITAL LETTERS (Since
this expresses the concept of ‘element of clause structure’). We can express this more formally by
saying that an item that is rmain verb extensiontypically expounds the elemeiain
Verb Extension. (This is the position at this stage, but certain types of example with syntactic
units at MEx will force me to modify it in Chapter 14 - hence the use of the word ‘typically’.) In
practice, however, we will normally refer to main verb extensions by the shorter name of ‘items at
MEX'.
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language, it is natural to ask: ‘Is there a general type of meaning that all phrasal
verbs express?’ The answer is that there is not. Phrasal verbs are used to express
practically every type of Process that is found in English. Sometimes the meaning
of theMEx simply extends the meaning of thg as inHeran off andHe’s eaten

up all his lunch but very often the combination of the two words forms a
completely new meaning, as The pain hasvorn off now andThe last question
caughthimout

Often - but not always - the language containsnaworD verb that is
conceptually quite similar to the phrasal verb. So we might ask: ‘Is there a simple
verb that corresponds fmuton in Example (65a)?" The only candidate, in fact, is
the very old-fashioned wombn, as inShe donned her caaBut because this is no
longer is use the result is that, for anyone using modern English, there isn’t a one-
word equivalent tqout on The typical case, in fact, is that English has a more
formal-sounding one-word verb which has a general semantic similarity to the
phrasal verb, but which is not completely identical in meaning. For example, the
difference betweemhrow outandrejectin the ‘psychological’ realm may at first
seem to be simply one of register (comp8he threw out the new idedth She
rejected the new idga But in the ‘physical’ realm we cannot repldbeow outby
reject (compareThey threw out the old papeveith They rejected the old papers
which can only be interpreted in the ‘psychological’ sense). And for some phrasal
verbs there is not even a near-equivalent simple verb; consider examples such as
The sky clouded ovesnd They are phasing out formal examinationElearly,
then, we cannot use the existence of a roughly equivalent one-word verb as a test
for recognizing a phrasal ve#b.

To summarize: the only sensible position to take is to say that English employs,
at the level of form, various different structures for expressing semantic Processes -
and that some of these Processes are expresseeword and some imwo - and
some in more than two, as we will see in Chapters 8 and 14. And the most
important of these by far is the phrasal verb. We can summarize the main points
made so far in Examples (67) and (68) and their analysis in Figure 5.9.

(67) Then she brought up the question of payment.
(68) Then she raised the question of payment.

In (67) the itemsroughtand up constitute a phrasal verb, while in (68) the one-
word verb raised expresses a fairly similar meaning. We can represent the
difference between the these two Processes and their expressions at the level of
form in (67) and (68) as in Figure 329.

25. On the other hand, if there is a fairly close one-word equivalent to a possible phrasal verb, this
can be a helpful indication to the text analyst that the examaeE®R OTHER of the various

types of multi-word Process. However, it is not necessarily a phrasal verb, since it might also be
a prepositional or phrasal-prepositional verb, (as we will see in Chapters 7 and 13).

26. We could ask: ‘Do the two lexical verlzse andbring up have the same meaning?’ In (67)
and (68) they appear to have the samwperiential meaning, but they differ inegister (raise
being more formal anloking up more casual). But the two word forms certainly do not overlap in
the full range of meanings that each has. This illustrates the general princie thake 1S A
DIFFERENCE OF FORM, WE SHOULD EXPECT THAT THERE WILL ALSO BE A DIFFERENCE OF
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MEANING: Process Process
Clause element M M MEX
N
words raise bring up
( simple verb) (phrasal ver

Figure 5.9: Two types of lexical verb: simple and phrasal

8.3 Idiom in the meanings of phrasal verbs

Just as a one-word verb may have two or more meanings, so too may a phrasal
verb. In fact phrasal verbs frequently have several meanings: a ‘physical world’
meaning in which the two words still carry much of their literal meaning, and one or
more meanings that do not, but which may originally have been metaphorical
exploitations of the ‘physical world” meaning. Consider the four sendasngf
upthat are suggested in the following examples:

(69) vy brought his supper up for him.
(roughly = *She carried his supper upstairs.’)
(70) vy brought her supper up.
(roughly = ‘She vomited her supper.’)
(71) Ivy brought his son up.
(roughly = ‘She cared for and trained him.’)
(72) vy brought the subject up again.
(roughly = ‘She proposed it for discussion.’)

In (69) lvy is performing a physical action of ‘moving’ something somewhere, and
up means ‘to some inferable place that is higher than the place where the movement
started’ (e.g. ‘to their bedroom®). In (70) the Process is another type of physical
process, but it has a highly specialized meaning. In (71) the Process is one of
‘social action’, and in (72) it is a mental process of the ‘communicational’ type.
The wordsbring upin (70) to (72) are often said to constituteidiomatic phrasal
verb. Quite often such phrasal verbs are social actions or mental Processes, but
when they typically have their historical origin as a metaphor based on actions in the
physical world.

The last three of the set of examples above illustrate the fact that, in most cases,
THE MEANING OF A PHRASAL VERB IS NOT THE SUM OF ITS PARTS. However, in some
cases it is almost possible to say that it is - particularly in the case of Processes that

MEANING . If there is not, the difference of form is unlikely to survive in the language for long.
27. Many dictionaries do not list this ‘physical movement’ sensdrofg up as a separate

meaning. We will see the reason for this when we consider such ‘movement’ Processes in a later
section.
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express ‘movement’, such as (69). But these differences in the degree of
idiomaticity make little difference to the work of the syntax analyst, because in
almost all cases the syntax is the same.

8.4 The syntax of phrasal verbs

We will now consider theyntax of phrasal verbs. The structures of (65a) and
(66a) are as shown in Figure 5.10.

Cl Cl
S MMEx M  MEX

MAAL AL

(65a) Jane put on hercoat . (66a) She went out to the st
Figure 5.10: Two examples of Main Verb Extensions

These examples should make it easy for you to analyze (65b) and (66b) for
yourself. Try this now.

(65b) Jane put her coat ®6b) Out she went to the shops.

DO YOUR ANALYSIS NOW, BEFORE LOOKING AT FIGURE
5.11.

Solutions

Cl Cl

/N/N

C MExE MEx S

AMALL AA /NI

(65b) Jane put her coat on . (66b) Out she went tothe s

Figure 5.11:
Two examples of Main Verb Extensions that are not adjacent to the Main Verb

We therefore have the following patterns to consider:

(65a) Jane put on her cog66a) She went out to the shops.
(65b) Jane put her coat ®6b) Out she went to the shops.

But matters are not quite as simple as the analyses make them appear. Figure
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5.11 at first seems to suggest that in (65b) the MEx occurs at the end of the clause,
and that in (66b) it occurs at the beginning. But in neither case, in fact, is the MEx
necessarily at the extremity of the clause, because we coulawdly at the end of
(65b) to make itJane put her coat on slowlandso at the beginning of (66b) to
make itSo out she went to the shops fact, as we will see when we consider
three-role Processes suchHesgave the books out to the childrare should think
of the MEX in examples such as (65b) as comiFigRr THE FIRST COMPLEMENT. It
is the fact that there is only one Complement and no Adjunct that causes the MEX to
come at the eneB

But in a functional description of English, we naturally want to ask: ‘What
differences in meaning do these two pairs of structures express)?’” The next two
sections will provide a short introductory explanation.

If your only aim is to be able to analyze syntax and you are not interesteq in
the functions that these two pairs of structures serve, you could skip
Sections 8.5 and 8.6 and go straight to Section 8.7. But if you want|to
understand the meanings that these structures express you should read |these
sections.

8.5 The difference in meaning between the M MEx C and M C MEX
structures

To provide an explanation of the difference between clauses with these two
configurations of elementsM MEx C andM C MEXx - it will help if we start
with a different example - but we will return at the end of this section to (65a) and
(65b), since (65b) nicely exemplifies the final point that needs to be made.
Consider first thevl MEx C structure in (73a):

(73a) I'll look up the deputy director's number.

Here the Complement ihe deputy director's numbelt. is syntactically complex

(in a way that will be analyzed in Chapter 15) and, in terms of its phonological
length, it has nine syllables. And expressions that are formally ‘long’, like this one,
are practically always also semantically ‘heavy’. In other words, they convey a
considerable amount afiew information to the Addressee. So in (73a) the
Complement is clearly ‘heavier’ in terms of its ‘experiential’ meaning than is the
MEx up - and also ‘heavier’ than the suml@bk and up, which combine to express
the meaning of the single Process of ‘looking up’, so that the meanimahnot

be considered separately from the meanintpok. And because it is ‘heavier’ in
terms of its ‘experiential’ meaning, it carries more information that is ‘new’ - so that
in terms of its ‘informational’ meaning too it is ‘heavier’. And it is this that makes it
natural to place any such Complement - other things being egeadr the MEX.

28. As you can perhaps guess, it is the differences between the analyses in Figures 5.14 and 5.15
that provide the basis of the tests to identify Main Verb Extensions given in Section 9.
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The reason for this, as you will see if you read the sentence aloud, is that it is the
last lexical item (her@umbey that typically receives th&onic. As we saw in
Section 7.3 of Chapter 4, each text-sentence is spoken with one or more
intonation units, such that the Tonic is theyllable on which the major pitch
movement (ofTone) begins29 And the significance of the Tonic is thatnitarks

the item in which it occurs as beingew’. Indeed, the Tonic typically marks the
WHOLE OF THE CLAUSE ELEMENT in which it occurs as ‘new information’. In (73a)

this element is the Complement, itke deputy director's numberSo, if we read

the sentence aloud, the pronunciation is likely to be as in (73b), with the Tonic on
the last lexical item of the Complement, shown below as underlined. (So boldface
indicates the strong (stressed) syllables, and boldface plus underlining indicates the
unmarked Tonic.)

(73b) I'll look up thedeputy diredor’s number. [falling Tone omum].

The broad generalization that this example illustrates is that, when there is a
semantically ‘heavy’ Complement, it is natural to place it afteMBe , in order to
put it in the position where it is likely to receive the unmarked Tonic - and the
consequence is that the MEx occurs next to the element that expresses the main part
of Process, i.e. th&1, as in (73a) - so neatly expressing the Process in two
adjacent elements.

Now consider thai C MEXx structure in the second part of B’s utterance in
(74a):

(74a) A: Do you know the deputy director's number?
B: No; I'll look it up.

In this case the typical pronunciation of the last clause is as shown in (74b):
(74b) I'll look itup. [falling Tone orup]

So now we must ask: ‘Why does (74b) hawd & MEXx structure?’ To find
out, we will apply the same principles as those that we applied in the case of (73b).
The main difference is that in (74b) the Complement is formally much shorter and
semantically much lighter. In terms of its formal length, the proribisnas short
as a referring expression can be, and semantically it is correspondingly fairly ‘light’
- its meaning simply being ‘singular’, ‘non-human’ and, given this basic ‘exper-
iential’ information, ‘recoverable by the Address&e’.

It is for this reason that the part of the Process realized in the MEXx - which we
will call the Process Extension is typically considered by the performer, as he
or she plans the structure of the clause, to ‘outweigh’ the semantic weight of the
Complement. The result is that the Performer presents the MEx after the Comple-
ment, and so makes it likely to receive the unmarked Tonic and consequently be

29. In our example the Tone is likely to be falling, but this is irrelevant to the present point.

30. If we were to trace the pathway of semantic features selected in the system network for ‘thing’
in both cases (as can be done using the system networks given Fuortbonal Semantics
Handbool we would find that the number of features selected in generating an expression such as
the deputy director's numbé many times greater than the number selected to generate tlite item
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presented asew information. And the implication of presenting the MEx as
‘new information’ is thatrHe PROCESSAS A WHOLE IS PRESENTEDAS NEW INFORM-
ATION, SINCE THE PROCESSIS INCOMPLETE UNTIL THE MEX HAS BEEN EXPRESSED

So the broad generalization that covers botiMhBIEXx C structure and thisl
C MEXx structure is that there is a strong probability that whichever of the MEXx or
the C comes last will contain the Tonic, and so be explicitly marked as ‘new

information’31 Indeed, whenever a Complement is expounded by a pronoun such
asit, him, her, them, his, hers theirs, the structure is almost alwaj4 C MEXx,

and it is hardly eveM MEx C .32

To summarize so far: in (73b) the Complemt#rd deputy director's number
contains a considerable amount of ‘new’ information, so it is appropriate for the
Performer to place it after the MEX, where it is more likely to carry the unmarked
Tonic. But in (74b) the Complemerttcontains ‘recoverable’ information, and the
last clause element to contain ‘new’ information isNtex up. It is of course true
that the MEx only expresses\rT of the Process of ‘looking up’, but this is
sufficient to mark the Process as a whole as ‘new’ information.

But what happens if the Performer considers that the ‘newness’ of the Process
expressed in the phrasal verb and the ‘newness’ of the ‘thing’ expressed in the
Complement are roughly equal? The explanation given so far predicts that in such
cases the two structures should occur with roughly equal frequency. And at first
sight a reading of examples such as (65a) and (65b) may indeed seem to support
this picture -BUT ONLY SO LONG AS YOU DONOT READ THE WRITTEN EXAMPLES ALOUD.

The rest of this section discusses the slightly more complex model with which we
need to replace the over-simple picture set out above.

Let us begin by adapting (73a) and (74a) in the way shown below, as the first
step to discovering what modifications and extensions to the model are needed.
Consider (75a) to (75c) as three possible respons@g¢etmeed to speak to the
deputy director right now.

31. | have used the words ‘strong probability’ here, because there is no guarantee in either case that
the element will actually be the last element in the clause. Placing BAEORE the first
Complement does not necessarily ensure that the Complement itself will be the last element in the
clause, because in a few cases there will be a second Complement, and in rather more cases there
will be a following Adjunct (though sometimes with a separate information unit). And the same

set of possibilities ensure that when a MEXx is plasetERr the first Complement it is not
necessarily the last element in the clause. Finally, there is the fact that, when an element is
presented as ‘contrastively new’, this overrules the generalizations expressed here, because there is
no unmarked Tonic in such cases. (See Section 7 of Chapter 4 for a brief introduction to
‘contrastive newness’, and the next footnote for an example with a phrasal verb.)

32. However, if the Performer decides to present a pronoun as being in contrast with another it is
contrastively new And since ‘contrastive newness’ is the strongest type of ‘newness’ it
‘outweighs’ the ‘newness’ of any other element, and so may occur with either structure. Consider
the following example (in which we find another senskok up, which illustrates the fact that a
‘contrastive’ pronoun can occur in either position.

P: Are you going to look up your brother and your sister when you'’re in London?
A: I'll look HER up, but Iwon’t havetime to look up HIM .

See the brief discussion later in this section of local discourse factors, which may help to explain
the reasons for the two different structures used in A’s reply.
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(75a) O K -T'll look up thenumber.
(75b) ?® K - I'll look thenumberup.
(75¢) O K -T'll look thenumber up.

These examples present two problems for the explanation summarized above.
The first is that it predicts that (75b) should occur and that (75c¢) should not, on the
assumption that when a MEXx is ‘final’ it expresses ‘newness’. But in fact (75c) -
which according to the prediction should not occur at all - sounds far more likely
than (75b). And the second problem is that the explanation predicts that (75a) and
(75b) should occur with roughly equal frequency - whereas (75a) in fact occurs
very much more frequently than either (75b) or (75c).

But perhaps, you may think, there is some special factor at work here - such as
the fact thanumberhas two syllables rather than one? To test this possibility, we
should consider a wider range of example®/e cannot do this on a large scale
here, but we can at least consider a few further cases. Let us first return to the pair
of examples with which we began (these being repeated below)

(65a) Jane put on her coat.
(65b) Jane put her coat on.

How would you pronounce (65b)? | predict that you will think the pronunciation
shown in (65c) to be extremely unlikely, and that you would almost certainly

pronounce it in the manner shown in (68@l).

(65c) ?3ane puthercoaton.
(65d) Jane puthercoaton.

This is therefore another case of the failure of the prediction that, when the MEXx
occurs after the Complement, it receives the Tonic and is thus marked as ‘new
information’. Instead, (65d) presehir coat as the ‘new’ informationAnd there
are very many similar pairs of examples, suctHasput the light out and the
unlikely soundingHe put the light out, andHe took hisshirt off and the rather
odd He took his shirt_off. In other words, it is clear that (65d) and (75c) are
examples of a fairly general pattern.

So would we wish to say that the Main Verb Extensimver carries a
sufficient weight of ‘newness’ to warrant its placement after the Complement? We
would not, because there are also plenty of examples in which this padtern
occur. So the key question is: ‘What does it take for a MEx to have a sufficient
weight of ‘newness’ to warrant its placement after the Complement’? The answer is
that, in these cases where the Process and the Complement have roughly equal
‘newness’, the structures at the level of form are determined by more than one
factor - as so often in modelling language. Here | will briefly introduce the most
obvious, and then | will mention, even more briefly, some other factors that seem to
be relevant in at least some cases.

Consider the relative likelihood of hearing (76b) and (76c) as alternatives to
(76a):

33. Example (65c) is of course to be distinguished from the equivalent one in which
‘contrastively new’, i.eJane puther coatON (as opposed to taking it OFF).
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(76a) l'lithrow away thekey.
(76b)  T'lithrow thekey away.
(76c) *?I'll throw thekey away34

The reason why (76c) is very unlikely (and perhaps only possible as a slip) is that
awayis typically pronounced, in all contexts, with a strong syllable - i.ewasy -
so that it cannot be pronounced with a weak syllable, as is required in this third
pattern. In other words, the Process of wlaalayis a part is one that is typically
expressed in a form that hego STRONGSYLLABLES, i.e throwing away. So (76b)
has the syntax and the intonation that it has because the Performer rates the Process
of ‘throwing away’ as semantically ‘newer’ than the Complement of ‘the key'.
Thus I'll throw the key away (76b) has th&1 C MEx pattern of syntax and the
Tonic on the MEXx for exactly the same reason$ladook it up (74b) has this
pattern.

However, the overwhelming majority of phrasal verbs are unhkew away
in that they consist simply of (a) a high-frequency monosyllabic Main Verb such as
bring, take, get, put, comer go and - unlikethrow away- (b) a high-frequency
monosyllabic Mex such agp, down, in, out, oor off. In such cases the meaning
of the phrasal verb that they jointly express is treated as roughly equivalent to a
Complement of thethe + simple noun’ type (or another of equivalent semantic
complexity). So phrasal verbs such @isow awayare in fact exceptions to the
norm.

So we now have to ask: ‘When the Process and the Complement are roughly
equivalent in ‘newness’, what other factors come into play?’

To get the flavour of the type of complexity involved, consider again - in the
specific discourse context d¥e need to speak to the deputy director right now
the response that we rated as the least likely of the three we conside®dKi.e.
I'll look thenumberup (75b). We rated it ‘unlikely’ rather than ‘impossible’, so
let us now ask what the reasons might be that would lead a Performer (P) to
produce it. While the two more likely versions - (75a) and (75c) - both treat ‘the
number as being relatively ‘newer’ than the Process of ‘looking up’, the
Performer might also reason that the only element of the clause that is not directly
predictable from the context is the Process of ‘looking up’. Even ‘the number’ is
presented as being ‘inferable’ (which is a weak type of ‘recoverability’), as the item
the shows35 So in this specific discourse context it is reasonable to present the
Process of ‘looking up’ as the ‘newest’ element, and to signal this by placing the
MEXx after the Complement.

The fact that we can offer this explanation for why the improbable (75b) might
nonetheless occur indicates the potential influence on the developing structure of a

34. As with (65c), Example (76c) is to be distinguished froln throw the KEY away, in
whichthe keyis ‘contrastively new’.

35. Despite the fact that ‘the number has not been mentioned so far in the discourse, the
Performer (P) feels able to present it to the Addressee (A) as ‘recoverable’ because P considers that
the combination of the meaning wfimberand the beliefs about the use of telephones that the P
and A share are sufficient to enable A to recover the referent, in this specific discourse context -
which includes the discourse up@K; I'll look....
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text-sentence at every point of aspects of the Performer’s belief system - and
particularly those beliefs that concern what the Addressee knows (or, more
accurately, what the Performer believes he or she knows).

A further possible explanation might be that such unlikely patterns are the result
of a minor miscalculation in planning the text-sentence. The Performer might
begin, perhaps from force of habit when using a pronoun at C with a particular
phrasal verb (e.gt with look up), to generate 8 C MEXx structure, but then
finds, when generating a nominal group to fill the Complement, that the Addressee
needs to be given more information than was originally planned, so generating a
more complex nominal group (such as the deputy director's number, or even just
the number). This then attracts the Tonic, so leaving the MEXx stranded without a
Tonic as inl'll look thenumber up (75c) - so generating the third of the three
possible patterns. This seems to be a reasonable explanation for why examples
such as (75c) may occur, when examples sudhl deok up thenumber convey
the same information more elegantly.

A final possible factor to mention is the Performer's and the Addressee’s
common knowledge of the statistical probability that a given MEx may follow a
given Main Verb36é In the case of (75b), for example, only a small set of items
may follw look, and in this particular context of discourse the only serious
possibility isup. (Welook outold clothes for Oxfam sale, not telephone numbers.)

Let me conclude this section by summarizing the position that we have now
reached. Firstly, we have to recognize that, once we bring intonation into the
picture, we must consider three patterns rather than just two (even when we leave
aside cases of ‘contrastive newness’). These three patternsréi@@x C, (bi)

M C MEx where MEXx carries the Tonic, and (i) C MEx where C carries the
Tonic. And all three occur in both spoken and written texts.

The basic concepts of the original attempt at a generalization hold good, but it is
now necessary to reword it more precisely. The generalization is that, whenever the
Performer considers the weight of the ‘newness’ of the unit that fills the
Complement to be greater than that of the ‘newness’ of the phrasal verb that
expounds the Main Verb and its Extension, the Performer will place the
Complement after the MEX, so that it is likely to receive the unmarked Tonic. But
whenever the converse is true the MEX is placed after the Complement, and it is the
MEX that receives the Tonic. These generalizations hold good both for cases when
the ‘newness’ for the Addressee of the Process and the Complement are ‘in balance’
and for cases when it is not. However, whenever the two are roughly in balance a
third possibility may occur (perhaps because of aspects of local discourse factors
such as those described above in relation to the different structlite lmok the
numberup) - so generating the third of the three possible patterns described above.

Since the vast majority of phrasal verb consist of (a) a monosyllabic Main Verb

36. For example, Biber et al. (1999:413) claim ttekeoccurs with seven different ‘particles’ in
‘common phrasal verbs’ and that nine are listedD®CE, while getoccurs with six in ‘common
phrasal verbs’ but occurs with an impressive eightedtD®CE. Their section on phrasal verbs
gives just a glimpse of the knowledge of probabilities which, | would argue, is part of the
‘knowledge’ that every language user has of their language. In this approach, ‘grammaticality’ is
just the limiting case of ‘probability’.
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such asbring, take, get, put, coma& go and (b) a monosyllabic Mex such @g,

down, in, out, oror off, we can standardize what is meant by ‘roughly equal
newness’ for most (though not all) phrasal verbs. Roughly speaking, it is a
nominal group that consists tfe + a simple noun, or its equivalent in semantic
complexity, e.g. a predictable possessive sucheas a simple noun (as ilane

put on her cogtor a simple forename such Bsed. And in such cases we have
seen that minor planning slips and/or local discourse factors and/or the habitual
association of particular phrasal verbs with particular structures may come into play.
Finally, we have seen that in what might at first appear to be a similar case the
semantic weight of a MEx with an inherently strong syllable sudwmesy means

that the MEx cannot ever occur finally as recoverable information with such
Complements (unlike the much higher frequency monosyllabic MEXxs),

Finally, let me point out the interesting fact that the variations in structure
betweenM MEx C and M C MEXx occur in written texts as well as in spoken
texts - and that the same considerations are relevant in each case. This is just one of
several pieces of evidence that the Performer expects the Addressee of a written text
to ‘read in’ essentially the same information about what is ‘new’ as would be
available to a listener of a spoken text. This suggests in turn that the ‘silent’ reading
of a written text depends crucially upon a reconstruction of the intonation with
which the equivalent spoken text would be uttered.

8.6 The meaning of the ‘initial MEX’ structure

Now we will turn briefly to the motivation for the difference between (66a) and
(66b) - which are repeated below. The explanation of this difference is quite
different, and it can be stated much more briefly.

(66a) She went out to the shog6b) Out she went to the shops.

In the last section we considered the role of the type of prominence termed
‘newness’. But now we need to bring into the picture the very different type on
‘prominence that is termed ‘Theme’. In an example such as (66MEkeout is

said to be ‘thematized’, in a way that has some similarities to the way that a
Complement is thematized in a clause suclitest book | detestedMost of these
‘simple’ types of THEME are summarized in Section 7 of the next chapter.)

When this structure occurs - which is relatively infrequently - it is almost always
with ‘movement’ Processes of this type that occur in the ‘physical’ world. The
reason is that the ‘directionality’ expressed in the MEx has a meaning that can be
interpreted independently of the word that functions as the Main Verb, in the sense
that the ‘directionality’ obutcan be separated from the ‘movementveht While
the MEx can also be thematized occasionally with certain other ‘physical world’
phrasal verbs, as i@ut the light wentthis construction becomes less and less
likely as the idiomaticity of the phrasal verb increases. For example, we may find
natural examples oDff the boys wentbut Off the milk wentis extremely
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unlikely 37

8.7 The most frequent words at MEx

The vast majority of phrasal verbs have as their Main Verb Extension one of a
short list of words, as given in Table 1:

Very frequent:

up, down; in out; on off, about, (a)round, away, along; over, througl
andback -which can occur with others (as also cah

and also, with ‘movement’ Processiesjde,outside

Less frequent

across, apart, asideahead; forwarg behind, in front; by, togetheunder

Table 1: Frequent main verb extensions (items at MEX)

If the possible MEX is one of these, there is a probability of over 95% that it is a
MEX - and this probability rises to 100% if it aat, awayor back(from the ‘very
frequent’ set) omapart, aside, ahead, forward, in froot together(from the ‘less
frequent’ set).

Examples of phrasal verbs that use a MEx from the ‘less frequent’ listoane:
across, pull apart, stand aside, go ahead; step forward, stay behind, go in front;
stand by, stick togethesmndgo under.

But there are a few special cases which occur with just one or two items as Main
Verb, e.g.putin stay put, tan come to, push tandpull to, goodin come good,
asleepin fall asleep, lown lie low, betterin be / do / get betteandwell inbe / do /
get well..

What about clauses such l's sunny If we analyzet in It's raining as an
‘empty Subject' - as most grammarians would - it seems logical to artaiyze
clause such d$'s sunnyin the same way. After all, the status of the four examples
of it as Subject seems to be the same in the four clauses in the following telephone
conversation:

It's raining here at the moment; whétl&ke where you are?

It was wet earlier, but noit's sunny.

A:
B:

The advantage of the analysis used here is that it expresses the similarity of all the
‘environmental' Processes, and at the same time it solves the problem of what
Process typ#'s sunnyis, if you analyzesunnyas an Attribute. An Attribute has to

37. Even though we regard the Process of ‘going out’ in an example sStie agent out to the
shopsas a single Process, it is sometimes necessary to refer to the part of the Process that is
expressed in the MEX in its own right, e.g. when saying what part of the meaning it is that is
being ‘thematized’ irOut she went to the shops.This semantic element is referred to as a
Process Extension (PrEx)and it is therefore the semantic equivalent of the syntactic element

of the Main Verb Extension (MEx). However, in many types of Process that are realized in

the two elements ofM andMEX there is no choice about where to placeNtex, and so no

need to refer to it separately.
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be an Attribute of something, anditfis an 'empty Subject' there is no referent of
which it can be an Attribute. We therefore include here such exampbes/aget /

become cold(er) / sunnié8 Note finally that Processes of this type aren't limited

to the weather, as is sometimes suggested. They can be used for other aspects of
the relevant environment, aslits dark in hereandBaby, it's cold outside hence

the name for this Process type that is used here: 'environmental Pré®esses'.

8.8 The five different classes of MEx (and so phrasal verb)

It is useful to treat the clauses with a MEx that we have met so far (and so the
phrasal verbs) as falling into two classes: (1) those expressing a Process of
directional movement such asgo outand go away and (2) those expressing
non-movementProcesses with two PRs suchpasg onandbring up. The term
‘movement’ is used here as a short form for ‘directional movement’, and it is a label
for the set of phrasal verbs that realize the semantic class of ‘directional’ Processes -
i.e. Processes in which there is typicatlyysICAL MOVEMENT TO, FROM OR VIA SOME
SPECIFIED LOCATION (where there may be one, two or three PRs, as we will see
shortly) 40

However, there is a second major dimension of variation that is equally
important. This iSHE NUMBER OF PRs that the Process has associated with it.

We will combine these two ways of classifying phrasal verbs to create a small
number ofcLasses of phrasal verb, and we will then use these in a small set of
tests. THESE TESTSWILL ENABLE US TO IDENTIFY, WITH REASONABLE CERTAINTY, ANY
INSTANCE OF A MAIN VERB EXTENSION. The task of the next few sections is therefore
to illustrate the five main classes of phrasal verb. We will begin withrHRes
classes of ‘non-movement’ phrasal verbs (Classes A, B and C) and then we will
consider therwo classes of ‘movement’ phrasal verbs (Classes D and E) - each of
which hasrwo sub-classes (Classes D1 and D2, and E1 and E2).

As | stated at the start of Section 7, most grammars of English greatly
underestimate the centrality of the Main Verb Extension - and so of phrasal verbs -
in the structure of the English clause. Yet they occur with great frequency in both
spoken and - contrary to what you may have thought - in written texts. It is perhaps
the fact that they occur most frequently of all in casual spoken texts - which is the
type of text for which corpora have only relatively recently become widely available
- that grammarians have tended to undervalue this central phenomenon of English.

38. Note that this involves extending the notion of an MEx beyond a single item, e.git'as in
more sunny today than it was yesterdayways that we will explore in Chapter 14.

39. In Chapter 14 we will meet more complex examples of the MEX, in which this element is
filled by a unit consisting of two or more words. Some are ‘expansions’ of the present MEx
items, as imright insideandfar away,but others are nominal groups, as in the underlined portions

of lvy hada sleepfor an hourand lvan gave the ste a stir Comparelvy slept for an houand

Ivan stirred the stew.As we also will see in Chapter 14, other units occur here also - though
much less frequently.

40. In fact, as we will see in Sections 8.14 and 8.15, the concept of ‘movement’ needs to be
broadened to include Processes which express the opposite concept, i.e. ‘lack of movement'.
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As a visually impressive way of demonstrating the importance of the MEX in
English, | give in the following sections fairly full lists of phrasal verbs. These
include most of the more frequent phrasal verbs - also some taboo forms whose use
in polite company would shock many users of English. These lists should, in
themselves, convince you of the range and frequency of phrasal verbs - and so of
the need to give a central place in the syntax of the English clause to the Main Verb
Extension.

However, the lists economise on space in two ways, so that they are in reality
many times longer than they appear. Firstly, | have not repeated the part of the
phrasal verb that is th®1 when it occurs with a two or more differemtEXxs.
Secondly, this is a list oforms rather thamrmeanings And, as we saw in
Examples (69) to (72), many phrasal verbs have several meanings - in many cases
over ten. So these lists, most of which are already quite long, would in fact be six
or more times as long if each phrasal verb was written out in full and if each
meaning of each phrasal verb was represented by a separate entry - even without
stating what that meaning is. Finally, In addition to the phrasal verbs listed in the
following sections, there is the large class of phrasal-prepositional verbsorag.
up with, go out with, get rid pfetc. (We will meet the concept of phrasal-
prepositional verbs in Chapter@8.)

8.9 Class A: one-role Processes (other than ‘movement’ Processes)

The following list that includes many of the more frequent one-role phrasal
verbs - but even this list is far from exhaustive.

answer back, ask around, add up, back down, / off, be about / absent / ahead /
along / apart / around / asleep / away / back / behind / better / down / forward / in /
in front / missing / off / on / over / out / through / together / up / well, bend over,
blow up / off, boil over, black out, branch out, break in / off / through, breathe
in / out, buck up, build up, bustle about, butt in, burn away, down / out / up,
balance out, bear up, bow out / down, call in / back, carry on, catch on, clear
away / up, climb down, cloud over, come about / across / along / apart / by / down
/ forward / good / off / on / over / round / to / through / up, check in / out, cheer
up, close down, crop up, camp out, catch on, chip in, club together, cry off,
cuddle up, curl up, cut in / out, crowd around, cover up, die away / down / out,
do better / well / without, drag on, draw back, dress up, drink up, drop off /
back / by / out / round, dry out/ up, double back, doze off, drift apart, do well, do
without. draw on, ease up, fade away / out, fall asleep / away / back / behind /
down / off / out / over / through, fight back, fizzle out, fool about / around, fuck
up, flare up, finish off / up, get about / ahead / along / around / away / better / by /
on/ off /up /in / out / together / through / well, give in/out/up, go about/ahead
[ away / down / forward / in / in front / off / on / out / over / round / through /
together / under / without / up, grow up, glaze over, gather round, hang about /
around / out, heat up, help out, hold back / on/ off / out, hurry up, hit out, join
in / up, kick off, knock about / off, keep ahead / away / behind / down / in front /
off / on / out / together / up / well, lag behind, let up, lie in low, line up, lounge
about, lash out, live apart, look away / back / down /in /on/ out/ round / out/
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up, leave off, make out / up, melt away, mess about, miss out, mount up,
move about / around / off / on / up, meet up, nod off, open up, opt out, own up,
pass away / on / out / off, pay up / off, peel off, pick up, play about / around,
pull through, pop up, press on, push ahead / on / past / through, ring off, rise
up, rot away, rub off, run around / down / out/ over, rear up, roll up, rally
round, scrape through, seize up, sell up, setin/ forth / off / out, settle down/in/
up, shine through, shop around, show off / through, / up, shut up, sign off / on
/ up, simmer down, sink in, sit about / around / back / down, slip up, slow
down / up, speak up, spill over, split up, spread out, stick around / out/ up /
together, spread out, spring up, stand aside / back / down / around, start off / out
[ up, stay about/ahead / apart / around / away / back / behind / down /in / in front /
on/out /over/under/up/well, step aside /back/down/in, stock up, stop by/
off over, sum up, splash out, steam up, stow away, strike out, string along,
switch off, tag along, tail off, take off / over, taper off, thaw out, throw up,
tick over, tidy up / away, trip over / up, turn around / away / back / in / out / over

/ round / up, touch down / base, trip over / up, tear off / tuck in, wait about / up,
wake up, walk out, warm up, wash up, waste away, wear away / down / off / out
/ through, watch out, wind down, work out, wrap up.

As you can see, a fairbarce number of forms of lexical verbs &t are used
with quite asmaLL number of words that function as MExs (i.e. those listed in
Table 1, but withounsideandoutside since these are only used with ‘movement’
verbs). Some of the most frequent wordMain two-role Processes withMEX
are listed in Table 2.

be, break, burn, come, drop, get, give, go, hang, hold, look, keep, stay, |stick,
touch, wear

Table 2:
Some of the more frequent lexical verbs in one-role ‘non-movement’ Processes

ExamplesTheyhang abouhere all day, The room\warming upnicely.

8.10 Class B: two-role Processes (other than ‘'movement’ Processes)

We turn now to the phrasal verbs that hawe Participant Roles. The first
point to notie is that there is a much larger number of these. Again, this is a
consolidated list that avoids repeating the items that occur as Main Verbs, and again
it is a list offorms rather thai€meanings so that it would be very much longer
still if it was a list of meanings.

There are many overlaps with the previous list, but we cannot economize on
space by simply saying so. Each phrasal verb - i.e. each one considered in each of
its different senses - has to be considered in its own right. For example, there are
two-role Processes in which ‘someone adds something in’, ‘adds something on’, or
‘adds something up’, but the only one-role phrasal verb adHd is when
‘something adds up’ (i.e. ‘makes sense’) - i.e. there is no one-role Process of
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‘adding on’ or ‘adding in’). Here is a representative list that includes most of the
more frequent two-role Processes:

add in/ on / up , answer back, ask back /in / out / over / up, beat up, block up,
blot out, blow up / off, board up, book in, break off / up, breathe in/out, bring
up / down / in / out / on / off / about / round / over / back / forward / along, break
open / up, build up, buck up, burn down / up, buy out / up, bail out, buoy up,
bend over, call back / in / off / over / round / together / up, carry along / away / off /
on / out / over / through, cast off / out, catch out/ up, check in / out, cheer up,
clean out / up, close down, cross off / out, cast aside, chase up, chat up, clear
away / up / out, conjure up, cook up, countin/out, cover up, cut back / down /
off / up / out, chip off deal out, dig up, do down /in/up, dragin/out/up, draw
back / / in / off / open [/ out/ up, drink down /up /in, dry out/up, dream up,
drive out, drum up, draw out / up, do over, eat up / away, explain away, fight off
/ back, fillin/up/out, find out, fix up, follow up, frighten away / off, fuck up,
filter out, finish off / up, gather up, get back / down / off / on / out / over / up /
together, give away / back / off / up, hammer in / home, hand in / down / on / out /
over / round, have on, hear out, heat up, help out, hire out, hurry up, hold down
[ up / off / out, hammer out, hang out / up, hold back / down /in/ off / on/ out/
over / up, hunt down, hush up, invite back /in/ out/ over / up, join up keep back
[ away / down /in / on / up, kick out / off / around, knock about / down / out /
over / up / off, lay down / on / out / off, leave behind / out / off, let down /in/ off
[ out, lift up, line up, live down, lap up, look out / over / up, make out / over /
up, melt away / down, mess about /around / up, mix in/up, move on, Miss out,
muck about, nail down, note down, open out/ up, order about, pack off, pass
down / over / round / on, patch up, pay back / out / off, peel off, phase in/ out,
pick off / out / up, piece together, pin down / up, play back / down / through,
plug in, point out, print out, pull apart / back / down /in / open / past / through / to

/ up, push about / around / back / open / over, put around / about / across / away /
down / forward / off / on / out / through / together / up / in, read aloud / out, reason
out, reel off, rinse out, rip off / up, rub off / out/in, rule out, rush through,
rope in / off, run up / down / over, scale down, seal off, see in/ off / out, seek
out, sell off, send up, set apart/ aside / back / down / off / out / up, shake off /
out / up, shoot back (at X) / down / off, shut away / down / in / off / out / up,
sign up, size up, slow down / up, smooth over, snhap up, soak up, sort out,
sound out, spell out, spin out, spread out, stamp out, start off / up, step up,
stick down / on / out / up / in, summon up, switch on / off, screen off, shrug off,
show off / up / around, split up, stow away, string along, sum up, straighten out,
take apart / away / back / down /in / on / up / off / out / over, talk over / round /
through, tear apart / back / down / off / open / up, tell apart / off, think over /
through / up, throw away / off / on / out / up / about, tidy away / up, tie down /
up, tip off / up, tire out, thaw out, tone down, top up, track down, trade in, try
on / out, tune in / up, turn back / down /in / off / on / over / out/away / round /
up, thrash out, tuck in, toss about, trip up, use up, wake up, warm up, warn
off, wash away / down / off / out / up, wear down / out , weed out, weigh out /
up, whip up, win back / over, wipe away / out / up, wind up, work out, ward
off.
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As with the one-role Processes, a very wide range of forms of lexical verbs at
M are used with quite a small set of words that function as MExs. The most
frequent words at MEx are the same as the items listed in the first set in Table 1 -
excludinginsideand outside But the words aM are different, and some of the
more frequent ones are listed in Table 3.

bring, buy, call , carry, cut, do, draw, fill, get, give, hand, hold, keep, lay
leave, make, pass, pull, push, put, set, shut, take, tear, throwyvasim,

Table 3:
Some of the more frequent lexical verbs in two-role ‘non-movement’ Processes

8.11Class C: three-role Processes (other than ‘movement’ Processes)

In contrast with the large sets of phrasal verbs that can occur with one or two
PRs, there is only a small set of phrasal verbs that can occurnrih roles.
Typically they carry the meaning of ‘someone causing someone to have something’,
but a few mean ‘someone causing someone not to have something’. Examples of
both types are given in Table 4:

give in / out / away / back,
hire out, rent out,
sell off (something to someone).

take in, buy in (something from someone)

Table 4: Some lexical verbs in two- and three-role ‘non-movement’ Processes

These phrasal verbs behave just like the two-role ‘non-movement’ Processes, in
that the three alternative constructions are as in (76a) and (77b):

(76a) lke gave out the balloons to the children.
(77b) lke gave the balloons out to the childrén.

These examples illustrate clearly the fact theg MEX COMES AFTER THE FIRST
CoMmPLEMENT - and so not necessarily at the end of the clause, as is sometimes
suggested. This is why some of the tests to be presented in the next section refer to
‘the First Complement’ rather than simply to ‘the Complement’.

However, like the three-role ‘movement’ Processes to which we will come
shortly, these Processes can also occur with just two overt roles, as in (76c) and

41. Ike gave the children out the balloossunds very improbable, atkke gave them out the
balloonssounds only a little less so. But the testsofarstill work.
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(76d):

(76¢c) Ike gave out the balloons.
(76d) lke gave the balloons out.

In such cases the ‘recipient’ is not expressed, and the emphasis of the meaning is
sometimes less on causing someone to possess something than on coming not to
possess something, e.¢de gave awayall his small changeand He sold off his

shares in ICI.

That concludes the presentation of the ‘non-movement’ phrasal verbs. We
will now turn to the ‘movement’ phrasal verbs. This is a smaller set that is highly
specialized in their semantic content - but many of them are used very frequently,
and they present a particular set of problems to the text analyst. Again, there is an
overlap between the forms of some of these and the forms of other classes, e.g.
bring up(as noted in Section 8.3.

8.12 ‘Movement’ Processes with a MEXx: four general notes

The following notes apply to the one-role, two-role and three-role ‘movement’
Processes.

1. While we will continue to use the terphrasal verb, it is not really suitable
for most of the ‘movement’ Processes. This is because the majority of them
belong to quite large semantic classes of lexical verb such as the class that
containsvalk, run, trot, dasletc (i.e. the words that expound the M), such that
they typically co-occur with the same large set of main verb extensions (i.e. the
words at MEX). In other words, the phenomena that we will be considering in
the next few sections are not so much ‘phrasal verbhaasal verb
classes This fact enables me to produce the relatively short-looking lists
given below (in contrast with the long lists given for the classes of phrasal verbs
in previous sections). However, the patterns of syntax for each phrasal verb
class are exactly the same as they would be if we treated each as a single phrasal
verb - so, from the viewpoint of the syntax analgstH MEMBER OF ANY THESE
SEMANTIC CLASSES OF VERB BEHAVES EXACTLY AS IF IT WAS A SINGLE PHRASAL
VERB.

2. We have assumed here that the MEXx in a ‘movement’ Process is filled by a
single word. This is by far the most frequent pattern, and that generalization is
over 95% reliable for most texts. However, many MExs can in fact also be
filled by A UNIT WITH MORE THAN ONE ELEMENT, and so by more than one word.
One type that is frequent with ‘movement’ Processes is essentially an
‘expansion’ of one of the standard items, as in the underlined portidie of
climbedright inside He drovestraight in andHe sailed dr awayto a distant
land.

3. As we will see in Section 8.16, the wdrdckcan be added to very many of the
phrasal verbs listed above, givingLAUSE wiITH Two MEXs. Very occasionally
you may find an example with three MEXxs, égs way back oun He made
his waybackout into the forest.(See Section 8.16 for more backand the
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similar use ofon with ‘movement’ Processes, and Chapter 14 for words such
asrunningas a MEx.)

4. Essentially, there are justvo phrasal verb classes that express movement:
those that occur witbNe or Two PRs - i.e with or without the ‘location’ from
which or via which or to which the movement occurs - and those that occur with
TWO ORTHREE PRs - again, with or without a ‘location’.

8.13 The problem of analyzing a ‘movement’ Process with one overt
PR: is it a ‘one-role Process’ or a ‘two-role Process with a
covert PR’?

Before we consider the other important facts that will help in recognizing a MEx
in a ‘movement’ Process, we should note an interesting fact about (66a) and (66b),
which are repeated below for convenience:

(66a) She went out to the shops. (66b) Out she went to the shops.

This is the fact that examples like theseuT wiTHouT A COMPLEMENT, as in (78a)
and (78b) below are more frequent than examples in which tieeeComplement,
such as (66a) and (66#9.

(77a) She went out. (77b) Out she went.

The question is: ‘In (77a) and (77b), is there a covert second PR?" Here we
take the position that in most examples of this sort there is not. In examples such as
these the emphasis is on the Process of ‘going out’ - perhaps to get some fresh air -
rather than ‘going to or from somewhere’. In other woreis WORD Out GIVES A
SLIGHT BUT SUFFICIENT INDICATION OF ‘DIRECTIONALITY’.v ~As a further typical
example, consider the second clause of B’s reply in the following exchange:

(78) A: Can | speak to lvy, please?
B: I'm afraid not - she’s gone away for the weekend.

Here, B is not presenting the answer to the question of where Ivy has gone as
‘recoverable’ - it is simply not part of B’'s message at all. The wa@ygives the
necessary indication of the ‘directionality’. Notice that some phrasal verbs of this
type are particularly frequent with this construction, includidg away'!and, in

reply to a knock on the dooGome in. There is also a quartet of deliberately
offensive high frequency alternatives @ away which use a taboo word as the
Main Verb, i.e.Bugger off!, Fuck off!, Piss ofindSod off!

In this handbook, therefore, we will treat all these types of examples as one-role
Processes, rather than as two-role Processes with a covert location.

The practical implications for the text analyst of this decision is that it makes the
task of analyzing the syntax much easier. This is because in almost all cases where
a clause has (a) a ‘movement’ Process expresdd+rMEx and (b) no obvious
Complement, it is simply a one-role Process.

42. If there is only one PR, the likelihood of having an Adjunct increases - just as we saw in
Section 7 of Chapter 3. So clauses such as (78a) and (78b) are more likely to occur with an
Adjunct than clauses such as (66a) and (66b), e8hasvent out for half an hoandOut she

went for half an hour
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8.14 Classes D1 and D2: one- and two-role ‘movement’ Processes
(the go offtype)

The most frequent class of ‘movement’ Processes that are realized in phrasal
verbs is the class that can be used to express the mearioge@ENT TO, FROM OR
VIA A LOCATION.  We will refer to these as thgo off class, and they typically
occur in clauses such as Example (79a) and, though a little less frequently, the type
exemplified in (66a)

(79a) She went out. (66a) She went out to the shops.

In other words, while this type of phrasal verkn be used with an explicit
location, they are used much more in clauses in which there LscATION - not
even aovertone, as | argued in the last section. Most - but not all - of the phrasal
verb forms listed below can be usectitHER a one-role Proces€lass D) ora
two-role ProcesZlass D2J. However, we will find that there are some that only
occur asClass D1 such asslow down /upand in some usages the taboo
expressionguck off and sod ofbut probably nobugger offor piss ofj.

In the previous tables listing the forms of phrasal verbs | was often able to
‘consolidate’ the lists by combining maMExs with oneM. In the case of many
types of ‘movement’ verb we can extend the principle - and so make very much
more compact tablessy COMBINING MANY Ms wiTH MANY MEXs. In this tables
some of the items that expound the Main Verb have a minimal experiential meaning,
e.g.go, come, movandget But precisely the same set of main verb extensions
also occur with a great many of the large set of lexical verb which incorporate a
further specification of the ‘manner of movement’, as shown in Table 5. In these
cases, then, we are not simply dealing with sitggecal verbs but withlexical
verb classes

~

go / come / move [/ get/ walk/run/drive / ride / sail / fly / climb / slide
roll / dash / sprint / gallop / canter / trot / wander / step / stroll / slip / pop
toddle / nip / crawl / turn / backof a vehicle or horse, etd.Jeverse (of a
vehicle), etc.

+

across / along / away / back / down / home / in / inside / off / on / oyt /
outside / over /round / up

and, less frequentlygboard / abroad ahead / alongside / apart / ashore /
aside / backward(s) / behind / by / downward(s) / forward(s) / in front|/
overboard / past / sideways / together / upward(s)

Table 5: Some lexical verbs in one- and two-role ‘movement’ Processes that occur
freely with a Main Verb Extension

However, while most of the lexical verbs and main verb extensions listed above
can, if only rarely, occur together as phrasal verbs, there is a considerable variation
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in theprobability that they will occur together. For examplan outsideas inHe
ran outside is more likely to occur as a phrasal verb tlcanter outside for the
obvious reason that horses do not normally move at the speed of a canter into and
out of buildings:

However, there are also quite a few lexical verbs expressing ‘movement’ that
have severe limitations on what may occur at the MEx - e.g. the following which
are limited to between one and four such items:

break in / out / away,bugger off, clear off,draw back / in, make off
piss off, press ahead / on, push ahead /on, run around / down / off / put,
set forth / off / out, start off / out, take o#étc.

Table 6: Some lexical verbs in one- and two-role ‘movement’ Processes
that are restricted as to their Main Verb Extension

The phrasal verbs that express ‘body movement’ - and so also in some cases
‘position as a result of body movement’ - have similar limitations. However, in the
case of this sub-class of verbs the limitations follow naturally from the body
position itself, as Table 7 shows. Most of these typically occur @ass D1
structure, but some also seem capable of accepting a ‘location’ and so occurring as a
Class D2structure, as ihe sat down in the armchair

sit about / around / back / down / forward / up / still,
stand about / around / back / forward / up / still,

lie about / around / back / down / still,

lean back / down / forward / over,

bend down / forward / over,

kneel back / down / forward,

squat about / down,

crouch down.

look / glance / staretc.
+

about / (a)round / back / down / forward / in / over / out / up

Table 7: Some lexical verbs that express body and eye movement

Notice that the wordtill can occur as a MEx when its meaning is ‘lack of body
movement’. As the list shows,atcurs quite frequently at MEx wisit, standand
lie, but it would be odd with the others.

There is a similar phrasal verb class that expresses ‘direction of eye movement’,
as inShelooked roungdand Table 6 illustrates these too.
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As well as the many Processes which can be used with one or two roles,
there are alstnovement Processethat 0CCUIEXCLUSIVELY OR PREDOMINANTLY
wITH ONEROLE.  The following occur only rarely, if at all, with an PR that overtly
specifies the direction:

break in / out / away,

fuck off, sod offbut notbugger ofj,

get about / ahead / along /in/on / out [ up
run around,

slow down / upetc.

Table 8: Some lexical verbs that hardly ever occur with an overt PR of ‘direction’

Finally, there is a similar class of verbs where the meaning is not ‘movement’
but ‘lack of movement’, as Table 3 shot#s. The most frequent verb of this
type that expounds! is stay two examples arkle stayed behind (in Britain), He

stayed out (on the streetaihd The ball stayed put for a few seconds, then toppled
off.

stay + away / back / up / down /in / inside / out / outsiadi

stay put

stop + in / inside / off / out / outside

and, most importantly of all,

be + away/back/ up/down/ home/in/inside/ out / outside

Table 9:
Some one- and two-role Processes that express ‘lack of movement’

To summarize this section, we can say that:
Class D1 phrasal verbsare typically one-role ‘movement’ Processes (ofgbe
off type)

e.g.She drove off (in a cloud of dusi)dShe sat dowrand
Class D2 phrasal verbsare typically two-role ‘movement’ Processes of gloe
off type

e.g.She drove off to Manches@ndShe sat down on the floor.
But similar verbs expressing ‘lack of movement’ also occur.

43. While the ‘movement’ Processes that we have been considering so far all typically occur in
clauses that are ‘directional’ in terms of their Participant Roles, the ‘lack of movement’ verbs that
we are considering here occur in ‘locational’ clauses - precisely because they do not involve
‘directional movement’. They therefore have different PRs, as we will see in Chaptdih2 of
Functional Semantics Handbook.
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8.15 Classes E1 and E2: two- and three-role ‘movement’ Processes
(the send offtype)

The most frequent type of three-role ‘movement’ Process is a three-role
equivalent of the two-role Processes of ‘movement’ found in the previous list.
Here the meaning iSAUSING MOVEMENT TO, FROM OR VIA A LOCATION, and we will
refer to them as theend offclass. They typically occur in clauses such as
Examples (80a) and (80b):

(80a) She sent himout. (80b) She sent him out to the shops.

Example (80a) exemplifie€lass E1 and here we take the position thmet
location is specified in this claus@ot even covertly. The reasons are precisely the
same as those given earlier in justifying this approach to Class DISfegwvent
ouf). Example (80b) therefore illustrat€dass EZ2 i.e. the equivalent of Class E1
but with three PRs (i.e. a Process in which someone causes someone or something
to go somewhere).

We saw in the last section that most of the Class D1 verbs are also Class D2
verbs. In a similar way, the phrasal verbs listed below belong in both Class E1 and
E2 (but in this case it is all, not most of thenml)able 10 provides a illustrative list,
and (81) and (82) give two examples.

send / bring / take / get / carretc.

walk / run / drive / ride / sail / fly / gallop / canter / trot / ba@k a vehicley
reverse (of a vehicle), etd.pop / press / push / pull / roll / slide / sliptt.
+

across / along / away / back / down / home / in / inside / off / on / out /
outside / over /round/ up

and, less frequentlyaboard / abroad /ahead / alongside / apart / aside /
backward(s) / behind / by / downward(s) / forward(s) / in front / past|/
sideways / together / upward(s)

Table 10: Some typical two- and three-role ‘movement’ Processes

(81) Herodehis new horseff into the sunset.
(82) I'll justpopit backin the oven for ten minutes.

However, there is also a similar set of Processes whch express a more restricted
type of movement - and which therefore occur with a more limited range of MEXs,
as exemplified in Table 11.

put / deposit / place / position / set / press / push / pull / sit / lay / letbge
+

some or all ofcross / along / away / off / back / down / out / over / up
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Table 11: Some two- and three-role ‘movement’ Processes with restricted MExs

Finally, as with Classes D1 and D2, there is a similar class of verbs which
describe ‘causing a lack of movement’. But this time it is a one-member class:
keep.

keep + away / back / up / down /in/inside / out / outside.

Table 12: The one-, two- and three-role Process that expresses ‘lack of movement’

Interestingly, the syntactic patterns associated with the three-role ‘movement’
ProcessesClass E3J are much more like those of the two- and three-role ‘non-
movement’ Processes than those of the other ‘movement’ processes. In other
words, we will occasionally find examples of Class D1 verbs like (81b) in natural
texts - corresponding to (81a), but it is virtually certain that we won't find examples
like (82b) - corresponding to (82a). On the other hand, we will find plenty of
examples like (82c), in which the MEXx follows the first Complement.

(81a) Fred Jones went off to Perth. (81b) Off Fred Jones went to Perth.
(82a) They sent off Fred Jones to Pe(@2b) ?Off they sent Fred Jones to Perth.
(82c) They sent Fred Jones off to Perth.

The syntactic patterns if these examples demonstrate clearly the fact that the
dominant pattern for all phrasal verbs is the one set by the largest class of them, i.e.
the two-role ‘non-movement’ phrasal verbs (Class B). In other words, the three-
role ‘movement’ Processes of Class E2 follow the same syntactic patterns as the
two- and three-role ‘non-movement’ Processes (Classes B and C). You will find
that the tests for the various types of MEX given in the next section reflect this fact.

8.16 The itemdackand on, and the possibility of having two MEXxs

The itemsbackandoncan occur as simple Main Verb Extensions, as we have
seen in the lists above. One indication thatkis a typical member of the set of
main verb extensions is the possibility of replacing phrasal verbs sgiveasack,
bring backandsend backby return in many contexts. For example, we can say
eitherShe gave the ring back to honShe returned the ring to him.

However, back and on OCCUR OCCASIONALLY WITH ANOTHER MEX. In other
words, it is possible - though relatively unusual - to have two MEXs in a clause, as
in Examples (83a) and (83b):

(83a) Janeuther coabackon.
(83a) She walkedn /backoutinto the stormy night.

The wordon only occurs as a second MEx in ‘movement’ Processes, as in (83b).
We must therefore allow for the possibility of havingo MEXs in a clause
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when the first of them ibackor, very occasionallypn.44

That concludes this survey of the various classes of phrasal verb - and of
phrasal verb classes - that typically occur with a one-witdin Verb
Extension In the next section | will present a full battery of tests that should
virtually always enable you to determine whether or not a one-word MEXx actually is
a MEXx.

9 The tests for a Main Verb Extension (MEX)

Two DIFFERENT TYPES OF READER should use this section in two different
ways.

If you have just read Section 8for the first time, this section will
show you how to apply the ideas introduced there in text analysis. Ylpu
should nowgo to Section 9.1.

If you are consulting this section in the middle of analyzing a
text - perhaps because tl&uidelinesfrom which you are working have
directed you here - you shoutédad the rest of this note.

The tests given in this section are primarily designed to enable you to deal
with ambiguous words that appear in the one-word MEXs listed below in the
MEx Word Form Test (and also for units that expand them, sucfaas
awayandright oud - i.e. over 95% of MExs. But when the possible ME
is filled by a nominal group (or any other unit), it is virtually certain to be ja
MEX - so you don’t need any tests beyond the Process and PR Test.

If you have been applying th&uidelines you have probably already
covered the tests introduced in the first three sections of what follows,[so
you camow skip directly to Section 9.4

9.1 An overview of testing for a Main Verb Extension (MEX)

Note: a shortened version of this set of tests for MEXxs is included in Guidelines 3 in
Section 11.

Since Main Verb Extensions occur very frequently in most types of text, it is
important to have an effective set of tests to help us to identify this central element
of English syntax. Fomany Two-rROLE Processeshere is quite a strong

44. Very occasionally indeed, there may heree MEXs in a single clause, as in an example such
as He madehis way back out into the yard We will meet examples such amake
his/her/their/one’s wayn Chapter 14, along with other examples of MExs that are filled by
another syntactic unit, often with two or more words.
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possibility that the item that you may at first think is a MExas a MEXx at all, but
part of a ‘prepositional verb’ or a ‘phrasal-prepositional verb’ - two other types of
‘multi-word verb’ that we will meet in Chapters 8 and 14.

The following tests will identify a one-word MEXx in over 99% of cases. There
areTwo STAGES

First: establish whether there really are two (or more) words that express the
Process. For this, use the slightly extended version dPtbeess and PR
Testgiven below.

Next: establish whether or not one (or more) of the words expressing the
Process is a ME% For this, useMEXx Test 1

These two stages will give you a decision with a probability of being correct of
90% or more. There are two further tests that will increase this probability to 99%.
The type of MEX structure you think you have found will tell you which to use.

If you think the structure i81 MEx C or M C MEx (Classes B, C and
E, i.e. theturn out, give ouandsent offtypes) usdMIEx Test 2.46

If you think the structure i81 MEXx with amovementProcess (and very
occasionallyMEX .... M) (Class D, thgo offtype) useMEx Test 347

But if you think the structure iM MEXx with a non-movementProcess
(Class A, thalie outtype) no further tests are possible and you must rely on
the combination of thProcess and PR TesandMEXx Test 1.

There is also a final tedMIEx Test 4, which can be used in cases of doubt
where there are two or more PRs to confirm your decision.

The first step is therefore to apply a slightly extended version of the standard
test for the Process and Participant Roles that we us€diotelines land 2 in
Chapters 3 and 4, as set out below.

Preparation

However, there is preparatory work to do - as always - before you can apply the
tests. First, you must first express the clause pssitive information-giver
(unless it is one already) - either in your mind or on a spare piece of paper. So, for
example, you would chandmd Ivy turn out the light20 vy turned out the light

Second, any ‘passive’ clause must be re-expressed as an ‘active’ clause, e.g.

45. As we noted in Section 8.16, a Main Verb sometimes has two Main Verb Extensions -
especially if the first idack It may even have three in exceptional cases, as described in Chapter

46. Interestingly, the twsend offtypes of ‘movement’ Process (i.e. Types E1 and E2, with two
or three PRs) are covered by MEx Test 2, so that the special test for ‘movement’ processes that
MEXx Test 3 provides is only needed for Classes D1 and D2, i.e. thgotwiiclasses.

47. Remember that ‘movement’ phrasal verbs refer to ‘physical movement to, via or from a

location’, such as ‘going off’ and ‘sending off'. So it is not the case Akat Process that
happens to involve physical movement, such as ‘hitting’ or ‘stroking’, is a ‘movement’ Process.
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The light was turned out by Ivgust be re-expressed bg turned out the light.
(The terms ‘active’ and ‘passive’ are introduced and explained in Section 3 of the
next chapter.)

9.2 The Process and PR Test (revised)

Assuming thatxxx stands forM, yy for MEx, and thatsomeone/thing/
where stands for each possible PR, try saying:

In this Process of xxx-ing (yy), we expect to find
someone or something

xxx-ing (yy)
(someone or something)
((to or from) someone or something or somewhere)

If the result of the test makes sensgx is M,
and there is @TRONGPOSSIBILITY that yy 1S aMEX .

Example: to testShe went out to the shof&6a),
try saying: ‘In this Process of going out, we expect to find

someone going out somewhere.’
This makes sense, sot is probably a MEX.

HOWEVER -out could still - in principle - be another element (or part of another
element as irhe went out of the hoysso you may now want to confirm your
decision by applying the specific MEx te4és.

9.3 MEx Test 1: The MEx Word Form Test

This is an extremely simple test. Just ask:

Is the possible MEXx in the following list of frequent MExs?

Very frequent:

up, down; in out; on off, about, (a)round, away, along; over, throug|
andback -which can occur with others (as also can

and also, with ‘movement’ Processieside,outside

Less frequent

across, apart, asideahead; forward behind, in front; by, togetheunder

Table 1: Frequent main verb extensions (items at MEX)

If Yes there is a probability of over 95% that it iM&X .
This probability rises to 100% if the word is

BOTH (a) out awayor back(from the 'very frequent' list) capart, aside,
ahead, forward, in fronor together(from the 'less frequent’ set),

48. In this case the wordsut ofconstitute a two-word preposition; see Chapter 8.
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AND  (b) NoT followed byof, fromor with).

If No, it may still be aMEx, because there are many other items that also
occur occasionally as a MEx - egiay put, come to, fall asleegndbe / do /
get better / well, go ashore.

Forone-role non-movement Processes END OF TESTS.

9.4 What to do next

The problem is that practically every one of items in Table 1 can also be used as
a preposition. Most can function as a preposition on their own, as in the case of
up, down, in on off, about, (a)round, away, along, over, throughside,
outside, across, behind, lmndunder. But they can all (excefiach also occur as
one of the words in a ‘multi-word’ preposition, by the additioofffrom or with,
I.e. out of, away from, apart from, aside from, ahead of, in front of, together with.
At this stage of the book, however, we do not need to show where any such
preposition belongs in the syntactic analysis - because a preposition is never an
element of the claus® So the tests for the MEx that follow will simply show that
these words aneoT MEXSs.

9.5 MEXx Test 2

The test begins with a ‘Structure Check’, and then, depending on the result and
after a final step of ‘preparation’, you apply either MEx Test 2a or MEXx Test 2b.

The Structure Check

If you think the structure of the clause is proballyMEXx C,
goto MEXx Test 2a

If you think the structure of the clause is proballyC MEX,
go toMEXx Test 2b.z

Preparation (for both Test 2a and 2b)
For the tests to work, tHast Complement must not be too ‘heavy’.

ASK: Does the first Complement have the formthe + simple noun?
(e.g.the boyj0

If Yes the clause is ready for the test.
If No, change the clause so thatdes have the fornthe + simple noun.

49. In Chapter 8 | will explain how to identify such words when they function as a preposition in
a prepositional group - a unit that quite often fills an element of the clause (usually a
Complement or Adjunct) but which also often occurs within other units. Having a reliable method
of identifying these items when they function as MExs means that much of the work has already
been done.

50. The reason why this question refers to ‘the first Complement’ is to enable the test to cover 3-
role Processes (with two Complements) as well as the more frequent 2-role type.
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Example:
Re-express| will look up the deputy director’s phone number
as | will look upthe number

MEXx Test 2a: for a possible M MEx C structure

Re-express the clause as Me&C MEX type, e.g.
Re-expresShecutup the clothasShecutthe clothup,
Re-expressie gaveawayhis copy to larmsHe gavehis copyawayto lan.

Does the result sound natural?

If Yes the element is MEX. END OF TESTS.
If No, it is part of the Complement

If you wish, you can us®EXx Test 4to confirm this.
MEXx Test 2b: for a possible M C MEXx structure

Re-express the clause as MeMEXx C type, e.g.
Re-expresShecutthe clothup asShecutup the cloth
Re-expresslis motherran the curtainsup asHis motheran up the curtains,
Re-expressie gave his copyawayto lan asHe gaveawayhis copy to lan.

Does the result sound fairly natural?

If Yes the element is RIEX . END OF TESTS
If No, it is probably part of the 2nd C.

If you wish, you can usMEXx Test 4to confirm this.

HOWEVER , even if the answer iBlo, the word that you are testing may just
possibly still be a MEx. This is because there is a set of about fifty phrasal verbs
that show a very stroqgreference for the M C MEXx structure, even when

the Complement is semantically ‘heavy’.Some of the more frequent ones
include:

answer someone back, ask someone in, book someone in, bring someone
round (in the sense of ‘persuade’), catch someone out, count someone in,
drag someone down, get something away, hear someone out, invite
someone in / out / over / back, knock someone about, look something over,
mess someone about, move something about, muck someone about, order
someone about, play something through, pull somet@rg the dooy to,

push someone about / around, push something. (he doo) to, send
someone ahead / away / up / packing, shut someone up, sit someone down
but notup),stand someone/thing up, string someone along, talk someone
round, tear someone/thing apart, tell someone (e.g. two brothers) apart, tip
someone off, turf someone/thing out.

When you apply MEx Test 2 to any of the above phrasal verbs, they may appear
to fail it.

Example:
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Re-expressie orders the children abowdsHe orders about the children

Everyone would agree that the re-expressed version sounds very odd - but is it
actually ungrammatical? | would not want to go that far. The reason is that, if
we make the Complement sufficiently ‘heavy’, tM MEx C structure
becomes very much more acceptable, as in:

He orders about everyone who comes into his orbit

If you think that you may be dealing with an example of this type, you can test
for the MEx by making the Complement ‘heavy’, as in the example above.

In practice, such examples are unlikely to cause problems, because it is
usually completely clear that the two words form a phrasal verb. Firstly - and
from the viewpoint of the tests - they pass both the general Process Test and
MEXx Test 1 (i.eaboutis in the list of typical MEx items in Table 1). But even
more significant is the fact that, since the possible MEx comes after the
Complement, it cannot be part of it ( i.e. a preposition) and must therefore be a
MEX.

WARNING Do not confuse the above type with examples sudheasried
his eyes ouandShe laughed her head ofih such casekis eyesandher head
are also MExs, because the meanings are roughly equivalelat ¢oed a lot
andShe laughed a lotso that these are one-role Procesggs Two ME xs
(with the first being filled by a nominal groupNote that in these cases there is
no question ohis eyesandher headoccurring afterout andoff; they are fixed
idioms. See Chapter 14 for further examples in whighaup fills a MEX.

9.6 Four Examples using MEx Tests 2a and 2b

1 Consider will look up the number.
It probably has the structu@ O M MEXx C.
This includesv MEXx C, so it must be tested BMEX Test 2a
So we re-express it asvill look the number up.e. asS O M C MEX.
This sounds natural, sgis a MEX.

Notice that the clause wouiebT have passed the test if it had béenll look at

the number(Why not try it?) As we will see in Chapter 7, the watdhust be
included in the ComplementyEN THOUGH IT EXPRESSESPART OF THE PROCESS

because ‘looking up’ is a ‘prepositional verb’ - not a ‘phrasal verb’.

2 ConsideMWe will setasidethat particular problem for now
It probably has the structu OM MEx C A.
This includesM MEXx C, so it too must be tested DJEX Test 2a
But first, because the fir€® is ‘heavier’ tharthe + noun (i.e. that particular
problen) we must re-express it in that form, i.e. \&& will set aside the
problem for now.
Next, we useMEXx Test 2ato re-express it as
We will setthe problenasidefor now.
This sounds natural, ssideis a MEX.
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3 ConsideiThey hrewthe proposabut
It probably has the structu@ M C MEX.
This includesv C MEX, so it must be tested BIMEX Test 2b.
So we re-express it aheythrewoutthe proposali.e. asS M MEx C.
This sounds natural, smutis a MEX.

4 ConsidemHe sent outhe letter to us all.
It probably has the structuf M MEx C C.
This includesM MEx C, so it must be tested IWMEX Test 2a
So we re-express it &k sent the letter out to us alle. asS M C MEx C.
This sounds natural, smtis a MExaa

9.7 MEXx Test 3: the Test forgo off ‘movement’ Processes (1-PR
or 2-PR)

Note: the twosend offtypes of ‘movement’ Process have already been covered
by MEx Test 2.

1 Replace the possible MEx byaway
(This is because it is the most ‘thematizable’ of the main verb extensions).
e.g. Re-expresShedroveup (to Scotland) as Shdroveaway(to Scotland).
2 Re-express the clausso that
(a) awayis thematized (i.e. comes firstand
(b) the clause expressesianple ‘past’ event
3 Does the result sound fairly natural?
If Yes the element is ®IEx, e.g.Awayshedrove(to Scotland).
If No, it is part of the C.
e.g. Re-expres$he mousean up the curtainsas The mousgan the curtains
up. This sounds odd - unless the mouse can sewupsis clearly part of the
Complement.
If you wish, you can us®Ex Test 4to confirm this.

9.8 MEX Test 4: the Thematized Complement Test

In cases when you now think a wordhist a MEX - but when you first thought that
it might be one - you can confirm your decision by using this test.

1 Thematize the possible Gi.e. place it first in the clause).
2 Is the result a possible utterance?
(Note that it can be ‘a possible utterance’ without being likely to occur.)

If Yes the element being testedaart of the C. END OF TESTS.
e.g.Up the curtainghe mouse ran.
Up the poléhe ran the flag.
In the baskehe placed the eggs.
If No, it is aMEX, despite you earlier decision that it was not,
e.g. *Up the curtains his mother ran.

Note: If you have applied MEx Test 2 properly, you should never
obtain the answer ‘No’ in MEx Test 4.END OF TESTS.
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9.9 Three examples using MEx Tests 3 and 4

1. Using MEx Test 3for a probable one-role Process of ¢fzeofftype:

re-expressie went off in a tempasHe went away in a temper,
and then a8way he went in a temper.
This sounds fairly natural, saffis a MEX.

Using MEXx Test 3for a probable two-role Process of the offtype:
re-expres$he drove down to the shagmsShe drove away to the shops

and then a&way she drove to the shops.
This sounds fairly natural, sdownis a MEXx (in a two-role Process of the
off type).

Using MEXx Test 3for a suspected two-role Process ofgloeofftype:
re-expressie drove out of the cigsHe drove away of the city.

This is unacceptable. If you wish, you can now Mdex Test 4 to find out
whether all ofout of the citys the Complement.

Re-expressie drove out of the cigsOut of the city he drove.

This sounds fairly natural, smut of the cityis a Complement, and there is no
MEX.

9.10 Problems to watch out for

1.

Problems sometimes arise with apparently simple clauses stighvaalked in. If He walked

into the roomis S M C (as it is), then you might ask: ‘Isite walked ira clause with part

of its Complement left unspecified?’ Isn't the place to which he is going a covert role? It is
often difficult to decide in such cases, if you depend simply on a guess as to what the
Performer intended. Here | will suggest that it is both safer and simpler to treat all such
examples as cases in which thereds a covert role - if only because it is impossible to tell
whether the possible missing role is a Destination (the place where he is going) or a Source
(the place that he is leaving). In other words, we do not know whether a fuller versien of
walked inwould have beehle walked into the roomr He walked in from the streetWe will
therefore say that, iHe walked inthe Process of ‘going in’ sufficiently specifies the direction

for the communicative purposes of the Performer. The structure is sBnplyMEX.

A similar problem arises in cases such as the underlined clak$e got on the train at
Paddington anche got off at ReadingThe apparent parallelism between ‘getting on the train

at X’ and ‘getting off (the train) at Y’ might suggest that we should consider treating the word
off as part of the following Complement, with the words ‘the train’ left unexpressed. (If this
was the correct analysis, it would be caseatlipsis, a phenomenon which is introduced in
Chapter 19). But now consider how you would analyze the clause if it hadHbegot into

the train at Paddington antle got out at Reading One indication that the Performer may

well NOT be expressing more than the general direction of ‘out from the starting point’ in
saying he got out at Readinig thatTHE WORD out CANNOT FUNCTION AS A PREPOSITION

(If it is to do so, it must be supplementeddfyo makeout of) In contrast, botbn andoff

can be either a MEx or a preposition. Quite often it is such small details of form that suggest
- as here - the larger patterns of meaning. When you are analyzing such examples in a text,
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you will have to decide the difficult cases on the evidence of (a) the context and also (b) the
paradigmatically related forms and meanings. In the present case, the guidance offered here is:
If the item passes the MEX tests, analyze it as MEX - and so avoid ascribing elements to the
clause that may not have been intended by the Performer. Finally, note thidekgihout

at ReadingandHe got off at Readingpass the relevant MEX te®t.

9.11 What to do if your example fails its MEXx Test

1. Does the clause contain a relatively ‘fixed-order’ idiomatic phrasal
verb?

There is a set of about fifty phrasal verbs whiehrLy ALwAys follow the
patternS M C MEX - but which can accept tl® M MEx C patternwHeN THE
COMPLEMENT IS SUFFICIENTLY SEMANTICALLY WEIGHTY (and so long). These
therefore fail MEx Test 2b (in Section 9.5), so presenting a problem. An
example is the extreme oddness of (1b), in comparison with the naturalness of
(1c).

(1a) vy invited Fred over.
(1b) ???lvy invited over Fred.
(1c) Ivy invited over all of the people who were at Fiona’'s party.

The problem of such exceptions is in fact dealt with at the end of MEx Test 2b,
where the more frequent phrasal verbs of this type are listed. In practice,
however, this type of example doesn't usually present a problem, for the
reasons given in that section.

2. Is the clause one with a nominal group at MEXx?

We have met the exampléte cried his eyes owtnd She laughed her head off
in Section 9.5, and we will meet others suchadsath in He had a bathin
Chapter 14.

3. Are you simply mistaken in thinking the clause has an MEXx?
Consider Example (2):
(2) Ivy looked at the photos.

We can certainly say of (2): ‘This clause expresses a Process of someone
looking atsomething’. This establishes that the Process is expresteedkiimg

at- but IT DOESNOT ESTABLISH THAT THE WORD at1s A MEx. Why not? There are

two reasons:

1. Itis not on the list of frequent MEX items, as given in MEx Test 1 (the
MEx Word Form Test).

2. If it was a MEx we would be able to re-express the clauseydsoked
the photos afusing MEx Test 2a) - but we can't.

So in (2) the itemat must be analyzed as a part of the Complement, and MEXx
Test 4 demonstrates this factAt the photos Ivy lookeds odd, but not
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impossible. In Chapter 7 we will come to the question of just what part of the
Complement the item is.

Lesson to learn Trust a judgement based on the results of the combination
of the Process Test and MEx Tests 1 and 2.

4. Is it a one-role Processes (but not a ‘movement’ Process)?

If so, it is like (3), and such examples should have been identified by the main
Process Test (‘This clause expresses a Process of giving up.’) and
corroborated bMEX Test 1 (theMEx Word Form Test).

(3) lvy never gives up.

Lesson to learn This example should never have reached the stage of being
submitted to any MEXx tests after MEx Test 1. With one-role ‘non-movement’
Processes you must simply trust the combination of the Process Test and MEX
Test 1 (the MEx Word Form Test). Since the possible MEX is in the ‘frequent
MEX’ list, it is over 95% certain to be a MEx. This is good enough - especially
since there is nothing else thgicould be in this example.

9 Analysis task 4

Analyze the following examples, which give practice in identifying MEXs.

When doing syntax analyses such as these, always draw tree diagrams rather than
using the linear notation, because this avoids the use of brackets and gives a better
visual representation of the structure. XXX ADD NOT TO ANALYSE ENDERS
AND MODIFY SOLUTIONS

You are advised to apply the tests given above systematically, even if you think

you know the answer to a particular question, in order to gain practice in using

them.

1. Put your tongue out, please.

2. lke plugged in the television.

3. He switched it on.

4. He fell asleep at about nine.

5. He fell for the leading lady.

6. He put the car away in the garage.
7. Bring back the birch!

8. He’s out.

9. Go backin.
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DO YOUR ANALYSIS NOW, BEFORE LOOKING AT FIGURE

5.12.
Solutions
Cl Cl
S MEX S OM M
1. () Put your tongue out, please . 8. He 's
3 He switched it on .
6. She put the car away in the garage

Figure 5.12: The analysis of examples with a Main Verb Extension

/N/N

C E (S M MExM
2. lke plugged in the television . 9. Go back
4. He fell asleep at about nine .
5. He fell for the leading lady immediately .

7. (S) Bring back the birch!

Figure 5.13: The analysis of examples with a Main Verb Extension

Comments

In (5), note that while there certainly is a Process of ‘falling for someone’, the
word for is not a MEX, because we can’t ddg fell her for. So the wordor is
part of the Complement (a preposition, as we will see in Chapter 7). In (9), note
the two MExs ofback and in. Otherwise the analyses should have been
straightforward. (If you need to, consult the tests again.) These examples included
practice with covert Subjects as well as MExs, and the Subjects of (1) and (7)
should be shown a&S).
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11 Covert Participant Roles as covert Complements
11.1 Covert Participant Roles so far

We have already met one major type of covert PR - the covert Subject that
occurs in a ‘simple directive’. This was introduced in Section 2.1 of this chapter,
and we have been reminded of it by Examples (1) and (7) in the analysis task in the
last section. In these examples the covert PR is alwexysverable since it is
always the Addressee and, in the rare cases when it is expressed, it is realized as
you. But | have also already mentioned, in a footnote in Section 6.9 of Chapter 4,
the type to be introduced and explored here. This was the casoot know
which occurs naturally in contexts such as that in (86) below. Notice that, with this
type of covert PR, the PR is not a Subject but a Complement.

(86) Fred: Does Adam like icecream?
Fiona: | don't know.

But how common are cases like this? You might think that it would be quite
rare for a Complement to be left unstated in this way, on the grounds that since the
missing element is a Participant Role it would be necessary for the Addressee to
know what it is, with the result that the Performer would almost always express it
overtly. Moreover, recovering the missing PR in a covert Complement is a much
more complex task than recovering the missing PR in a ‘simple directive’ such as
Put your tongue out, pleasbecause it is not the case that it is always s the same
type of ‘thing’, i.e. the Addressee, realized/as. But in fact covert Complements
are not particularly rare. There is quite a wide range of situations in which it is
natural to leave a Complement unexpressed, and we will meet several of these here.
And we will meet another important type in Section 3 of the next chapter.

11.2 Covert PRs in the ‘bodily preparation’ Processes

The first type occurs with what we will term the ‘bodily preparation’
Processes. Consider these three examples:

(87a) The barber shaved Fred in just five minutes.
(87b) He shaved himself in just five minutes.
(87c) He shaved in just five minutes.

The ‘bodily preparation’ Processes are expressed in the following lexical
verbsbath, bathe, dress, floss, shave, shower, undnedg/ash. (Notice that the
list includes ‘washing’ but not ‘drying’ - a fact which | will comment on in Section
11.4))

There is an interesting fact about the ‘bodily preparation’ Processes. By their
vary nature, you can perform such a Process either on yourself or on someone else
(though naturally with varying probabilities for each Process) -1butou MAKE
THE COMPLEMENT covert, the MEANING MUST BE THAT THE PROCESSIS PERFORMEDON
YOURSELF - i.e. it is said to bea reflexive Process. In other words, ‘bodily
preparation’ Processes can all occur - in principle - in the three patterns exemplified
in (87a), (87b) and (87c). Moreover, (87b) is rare in comparison with (87c). (The
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most likely situation in which (87b) would occur would be winemselfis being
used contrastively, as ithe barber took ten minutes to shave Fred, but he shaved
himself in just five minuteg The analysis of (87¢) would therefore be as in (87d):

(87d) He [S] shaved [M] [(C)] in just five minutes [A].

11.3 Covert PRs in some other two- and three-role Processes

Now consider the rather different type of recoverability in the following
examples withtwo Participant Roles

(88a) Shall we eat at about seven?

(88b) Shall we eat supper at about seven?

(89a) Lions rarely kill in broad daylight.

(89Db) Lions rarely kill their prey in broad daylight.
(90a) The champion hits quite hard.

(90b) The champion hits his opponents quite hard.
(91a) | don’t understand.

(91b) | don’'t understand what you are saying.
(92a) I'll change before the party.

(92b) I'll change my clothes before the party.

These two-role Processes are unlike the ‘bodily preparation’ Processes, in that
the missing PR in the first of each pair of examples doesave the same referent
as the Subject. The covert PR is recoverable only because the lexical verb is being
used in a clear and specific context of situation. And - again in contrast with the
‘bodily preparation’ Processes - the Complement is far more frequently overtly
present in the clause than it is covert. The analysis of (88a), then, is as shown in
(88b):

(88b) Shall [O] we [S] eat [M] [(C)] at about seven [A]?

The probability that the Complement will be covert varies both from one
Process to another and from one situation to another. So, even though there is
nothing odd about (90a) in the context of a conversation about boxing, the vast
majority of examples ofiit as a Main Verb would be followed by a Complement.

On the other hand, (88a) is much more frequent than B8Rather similarly, we
normally expect to find a Complement after Processes of ‘knowing’ and
‘understanding’ but Examples (86) and (91a) show that such Complements can
frequently be covef3

51. Bodily preparation events are also - and in many cases more frequently - expressed in other
forms, such abave a bath/shower/shave, take a bath/shamelget dressed//undressed.

52. However,Shall wehave supper at about seveis?more frequent than either. (The analysis
would beShall[O] we[S] have[M] suppefMEX] at about sevefA]? as Chapter 14 shows.)

53. One might think that an example such as the reply in (86) is functioning as a Formula, but

the fact that it can be adapted when required shows that it is not (e.g. a third person may interrupt
before Fiona can reply and s8he just doesn’t know ygt!
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One type of text in which the Complement is omitted with a particularly high
frequency is the standard style used for writing recipes. Example (93) is taken from
Rose Elliot’'sSupreme Vegetarian Cookbo@®90). If you examine the clauses in
this recipe for stuffed vine leaves with yoghurt dip, you will find that, out of a total
of seven clauses, six have covert Complements:

(93) Trim the stems off the leaves, then put into the boiling water, cover and
simmer for two minutes. Drain and refresh under the cold tap and
drain again.

Notice that this example includes a clause that challenges the widely held assump-
tion that it is obligatory to express overtly the last two of the three PRs associated
with the Process of ‘putting’.

Finally, here is an example of a covert Complementtinrae-role Process
It is the Process in which someone is ‘returning’ something to someone, and it
dates from the time when milk was delivered in bottles to most homes in Britain. In
an early example of the excellent principle of recycling, such milk bottles were
usually inscribed with the following text (which is interestingly ambiguous, in the
context of the comedy culture of the time, in which all milkmen were assumed to
have amorous intentions towards lonely housewivB&turn to your milkman.

11.4 Two tricky cases

Let’'s look more closely at Example (92a). Here, the wdrdngemight at first
be thought to be like the ‘bodily preparation’ Procelsgess- perhaps on the
grounds that both Processes involve putting on clothes. But does it function
semantically like the ‘bodily preparation’ Processes? It does not. While the
meaning ofl’ll dress straight away means ‘I'll dresanyself straight away’, the
meaning ofl’ll change straight aways ‘I'll changemy clothesstraight away’ (and
not ‘I'll change myself straight away’). In other words, the meanirahafgethat
is equivalent to ‘take off one set of clothes and put on another set’ is simply an
ordinary two-role Process with a covert Complement thebTRerFLEXIVE. Itt is in
fact like the type that we have been considering in the last section.

Suppose, however, that you meet an old acquaintance after a gap of fifteen ten
years. Then you might say (94a), or possibly (94b):

(94a) You haven't changed a bit!
(94b) Time hasn’t changed you a bit!

In (94a) we have a Process of ‘changing’ that is essentially the same as (95a)
below, i.e. each is ane-ROLE Process of changing. But the interesting point about
(94a) and (95a) is that they also hawe-ROLE equivalents, as in (94b) above and
(95b) below.

(95a) The climate has changed.
(95b) Global warming has changed the climate.

In other words, this sense of ‘changing’ - unlike the last - can functiorevwitr
ONEORTWO PRs. It is therefore like those Processes that we met in Section 7.10 of
Chapter 3, such as ‘opening’ asTime door openedandlvy opened the door So
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in both (94a) and (94Db) it is ‘you’ that has changed, and in both (95a) and (95b) it is
‘the climate’ that has changed - unlike the meaninghahgein Examples (92a) and
(92b) in the last section. The consequence is that, when we find a clause with
changeas the Main verb and witio overT CoMPLEMENT, we must check carefully
to see whether it hasavert Complement like (92a), or whether it is @ane-
role Processlike (94a) and (95a).

The second tricky case is the velty. In (96a) it is a one-role Process, while
in (96b) it is a two-role Process, exactly as with the last two pairs of examples.

(96a) Her hair dried quickly.
(96b) She dried her hair quickly.

But now consider the second clause of (96c),which is spoken when facing a large
pile of dishes that need to be washed up after a party:

(96¢) I'll wash angrou can dry

Is the Process of ‘drying’ in (96c) like (96a) or like (96b)? The answer is that it is
like (96b). This is because they are both two-role Processes - the difference being
that (96¢) has a covert Complement.

There is an old riddle that crops up regularly in Christmas crackers, which is:
What gets wetter the more it driex?an you (a) answer the riddle, (b) explain it,
and (c) provide the two analyses of the claugke.more it drie® (NB the words

the morecan be treated as an Adjunct in both caSgs.)

11.5 Analysis: the maximum number of covert Participant Roles

What is the largest numbers of PRs that can be covert in a clause? Consider
(97), and then analyze it to discover the answer. The context is an advertisement in
a newspaper which shows a village that has just been struck by an earthquake, and
it names at the bottom of the advertisement a well-known aid charity, such as
‘Oxfam’ or ‘Christian Aid’. Tip: the wordas generously as you cane a quality
group (see Chapter 9) and constitute one element of the clause.

(97) Please give as generously as you can!

DO YOUR ANALYSIS NOW, BEFORE LOOKING AT FIGURE
5.14.

54. (a) The answer is ‘A towel.” (b) Our first interpretationdofes is likely to be one that is
conceptually close tgets wetterso that we first interprelriesas a one-role Process of ‘drying’,

i.e. as meaning ‘getting dry’. But since this is incompatible with a Process of ‘getting wetter’ we
have to look for another meaning. It so happens that towels as well as people can dry things (i.e.
‘make them dry’), so that there is an alternative interpretatiaiviesin which the towel is the
Subject and there is a covert Complement. (c) The analysis of the first interpretation is therefore:
the more[A] it [S] dries[M], but the analysis of the second meaninghg& more[A] it [S] dries

[M] (things[M]). (It would also be possible to intepret thes econd meaninigeasiore (things)

[C] it [S] dries[M].
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cl
A (S) M (C) (C) A E

A A |

(97) Please  give  as generously as you!c

Figure 5.14: A clause with three covert Participant Roles

Comments

1

In this example all three of the PRs associated with the Process of ‘giviing’ are
covert. This has happened because the Performer has decided that all three are
sufficiently recoverable from the context of situation. In other words: (1) the
Subject is the Addressee (as in all such ‘simple directives’); (2) what is to be
given is clearly money (and the ways in which this is to be done are specified
elsewhere in the advertisement), and (3) the ‘recipient of the money is equally
clearly the charity who will then channel the aid to the stricken area.

The Performer has used two Adjuncts in the clause, i.e. one expressing
‘politeness’ and one to specify the desired Manner of givinggs.generously

as you can. This can be done without making the sentence excessively long
precisely because there are no overt PRs.

Notice that these Adjuncts, like all Adjuncts, cannot be covert. It is only PRs
that can be covert, because it is only they that are inherently associated with the
Process, and consequently recoverable.

11.6 Summary

1

If we find a ‘bodily preparation’ Process without a Complement, sucbhas
showered quicklyits meaning is typically ‘reflexive’, i.e. tr@overt Comple-
ment haSTHE SAME REFERENTAS THE SUBJECT.

But if we find any other type of Process that is inherently a two-role Process and
which nonetheless has no Complement, we need to consider carefully whether it
IS:

(a) one of the Processes that can occur wither oNE OR TwO PR, like
those that we met in Sections 7.10 of Chapter 3, sucthasge, melt,
open, boilbake, simmemreak, tearandcrack, or

(b) a Process that inherently has two roles, but which in the present case has
a covert Complement such as those in (88a) to (92b) - noting that
changecan occur as either Type 2(a) or Type 2(b), as we saw in Section
11.4.

Three-role Processes can sometimes be like Type 2(b), with one or even two
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covert Complements, as we saw in Example (97).

11 Guidelines 3

What do we need to add @uidelines 2 First, there are three new elements,
two of which are quite frequent: the Ender and the Main Verb Extension.(Mex
The third, the Let element (L), occurs much less often. Second, we must now start
allowing for the possibility that a Complement or Adjunct may come first (in the
‘test clause’), if it is the ‘new content’ in a ‘new content seeker’. Third, we must
watch out for covert roles of two types-in directives andC in all MOOD types.

(The existing tests for the Operator and Subject are already able to handle the many
new MOOD meanings realized by these two elements that we have met in this
chapter.)

Remember théhree tips for drawing syntax diagrams

1 When you write down the clauses to be analyzed, you sbeaud FOUR OR
FIVE LINES OF SPACEABOVE THE TEXT itself, for the analysis diagram. (We
will need more for the full analysis of sentences, later in this book.)

You can save space by writing two or more sentences side by side.
Work in pencil, with aneraserready in case you need to change your
analysis.

W N

Guidelines 3 - brief version

1 Preparation: make the clause an ‘information giver’
and replac&vh-items bysomeoneetc.

2 Find the Process, and so the Main Verb M
or the Main Verb and Main Verb ExtensioiM + MEXx

3 Working leftwards, find any Auxiliary Verbs. X, X
4 Working leftwards, find the Infinitive Element, if there is one. |
5 Working leftwards, find the Negator, if there is one. N
6 Find the Operator - if there is one. (It helps to show the MOOD)O
7 Find the Subject (which also helps to show the MOOD). S

S may be avh-item.

If Sis covert, place it in brackets. (S)
8 Find the Let element, if there is one. L
9 Sis probably a PR. Confirm any Complements (0, 1 or 2). C,C

If aC is awh-item, it comes early in the clause.

If a C is covert, put it in brackets. ©
10 Find any Adjuncts. If aA is awh-item it comes early in the clausé, A ...
11 Find the Ender. E

Guidelines 3 - full version

1 Preparation Most clauses arpositive information-givers. If the
clause to be analyzed daesr have this structure, you should first re-express
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it so that it has, either in your mind or on a spare piece of paper. This is the
simplest clause-type Most of the tests used below depend on your having
first ‘translated’ your original clause in this way. To do this:

(&) Give the clause the MOOD structure®iO, S O/X, S O/Mor S M.

(b) Make a ‘proposal for action’ into an ‘information giver’ that refers to future
time, usingyou/we/I will

(c) Replace any elements containimgh-items by something, someone,
somewhereetc. and place it in its typical position.

(d) Removenotorn’t.

Examples

(@) and (b) Re-expressSit down asYou will sit down.

(@) and (c) Re-expresdVhat will she do? asShe will do something.
(d) Re-expresshe isn’'t happy asShe is happy

Worked example

Imagine a situation where a student, Fiona, is spring-cleaning her room in the
flat she shares with two friends. She is well-known as a hoarder of magazines,
clothes, material, etc, but two days ago she put two whole drawers of old
magazines out for collection for recycling, and yesterday she took a pile of
second hand clothes to the local Oxfam shop. Amazed at this sudden burst of
activity, one of Fiona’s flatmates says to anoth&hat will Fiona throw out
today?

We must first re-expressVhat will Fiona throw out today?
as Fiona will throw out something today.

Find the word (or words) that express the Processind at the same
time have a first guess (to be confirmed laterhat Participant Roles that

it ‘expects’. (The term 'Process' includes 'states’ such as 'being’ and
'liking'.) The Process is expressed in:

(a) alexical verbatM (around 70-95%, varying with different types of text);

OR

(b) a lexical verb at M and one (or occasionally twodyiain Verb
Extensions (MEX)(i.e. a 'phrasal verb"), as ie putthe lightout, she
went away and (withtwo MEXxs) He camebackin andHe put the key
(bach in.

So the main task is to finell, which is oBLIGATORY (99.9% reliable and any
MEX (there could be two if one sackor on).

2.1 The Process and PR teg09% reliable)

Assuming thatxxx stands for the Main Verb angy for the possible Main
Verb Extension, and thaomeone/thing/wherestands for a possible
PR, try saying:
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In this Process of xxx-ing (yy), we expect to find
someone or something
xxx-ing (yy)
(someone or something)
((to or from) someone or something or somewhere)

(The last line says that the possible second or third PR is sometimes
preceded byo or from.)

Each ofsomeoneor somethingor somewhereis likely to be a PR.
Remember that it is thBrocessof xxx-ing (yy) (zz) that expects the
PRs -nOT the situation as a whole.

If the result of the test corresponds to the ‘test’ clause (even though some
PRs may not be overtly expressed in it the ‘test’ clause) the item
corresponding txxx is M, and there is arRONG POssIBILITY that the item
corresponding tyy (if there is one) is MEx. So you can now lightly
pencil in all of the following:

1 M abovexxx,

2 MEXx aboveyy,

3 CI above theM, and so the line to linkCl with M,

4 S7?andC? above the elements that you think are PRs in the Process.

Worked example Try saying: 'In this Process of 'throwing out', we
expect to find someone throwing out something’. This makes sense. So
throw is theM andoutis probably &MEx. The analysis at this point is:

Cl
Cc? S? M MEx

VANUA

What will Fiona throw out today

If in doubt, go to 2.2.

2.2 A supplementary check

As a check on your analysis, consider the following examples, and find the one
most like the clause you are analyzing. Then try re-expressing it on the model
of the test beneath each. If the result of the test makes sense, the item
corresponding taxxx in 2.1is M, and there is 8TRONG POSSIBILITY that the

item corresponding tgy (if there is one) is MEX.

Exampleswith M only

lvy sneezed -
This clause is about someaseeezing (1 PR)
She is a doctor / happy -
‘This clause is about someadpeingsomething.’ (2 PRs)
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She gave Fred the book -
‘This clause is about someogiging someone something.’ (3 PRs)
He took the snake out of the box -

‘This clause is about someatakingsomething from somewhere.’ (3 PRS)

Exampleswith M andMEX :
The milk has gone off -

‘This clause is about somethiggingoff.’ (1 PR)
She’s gone shopping -

‘This clause is about someogeingshopping’ (1 PR)
I've worked the answer out -

‘This clause is about someowerking out something.’ (2 PRs)

But note that you will need to confirm which of the two PRs is
‘S’ and which is ‘C’ in later tests - and that occasionally NONE
of the PRs is ‘S’.

2.3 Problems to watch out for

1 Do not make the mistake of assuming that if an element is ‘important in the message’ it is

a PR. All elements are potentially important. A PR is an element tBapEETED by
the Process, i.e. y.
2 Some verb forms may co-occur withvo OR MORE patterns of PRs, e.g. (apenin he
opened the doof2 PRs) andhe door openedl PR); and (bjnakein he made a sand castle
(2 PRs) andRacial prejudice makes him ang(3 PRs). Figure 3.16 in Section 7.7
illustrates many of the main patterns.
3 When the itemt occurs at S, it may bBTHER an 'empty Subject’ expounded directly by
it, OR it may be a normal referring expression. To test which it is, try re-expressing the
clause, replacing by what. Does it still make sense? If so, it is a PR. Examigke:
here can be re-expressed Wat's here?but It's raining cannot be re-expressed\&hat's
raining? And by extension we also analyizeén It's sunnyas an ‘empty Subject'.
In It's sunny the Process is 'being sunny', and the vgarthyis treated as a MEX.
As we have seesomewherés used in the test for a PR. But occasionsdlgne times
needed instead, e.g. in testifiat war was in the 1960sBut note thasomewherand
some timecan also replace Adjuncts (expressing 'Place' and 'Time Position’), so you
should apply the C or A test in such cases.

(6 3

If you have a possible Main Verb Extension (MEXx), go to Step 3.
Otherwise go to Step 4.

Check whether the possible MEXx really is one.
The following simpleMEx Word Form Test works for most MEXs, i.e. for
theone-worD MEXs listed below.

Ask:Is the possible MEX in the following list of frequent MEXxs?

Very frequent:

up, down; in out; on off, about, (a)round, away, along; over, throug|
andback -which can occur with others (as also can

and also, with ‘movement’ Processieside,outside

Less frequent

across, apart, asideahead; forwarg behind, in front; by, togetheunder
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If Yes there is a probability of over 95% that it is a MEX.

This rises to 99.9% if the word @ut, awayor back(from the 'very frequent'
list) or apart, aside, ahead, forward, in frordr together (from the ‘less
frequent list).

If No, it may still be a MEX, because other items also occasionally occur as a
MEX, e.g.stay put, come to, fall asledpe / do / get better / welyndbe / get
sunny /windy.

Worked example The probable MEx is expounded lopt which has a
100% probability of being a MEX, so the analysis in 2.1 is confirmed.

If you have problems in deciding about a possible MEx, consult
Section 9. There you will find a much fuller set of tests, and
many worked examples.

4 Look to the left of M for any Auxiliary Verbs (X). These are
OPTIONAL. They are\LMOST ALWAYS expounded by:

(@) forms ofbe am, is, are, was, were, beinmg,beenor
(b) forms ofhave have, hashad orhaving (99% reliable)

Worked example:

There are no forms dbe or haveto the left of M inFiona will throw out
something todayso there is no change to the diagram.

5 Look to the left of any X or M for the Infinitive Element (1) - if
there is one. It is always the wai@ and it is predicted by a ‘modal’ meaning
atO, expressed asTHER:

() oughtor
(i) am, is, are, waxyr were (We will meet other types dflater.)

Problem to watch out for: Sometimes a\ or A will intervene between th® and the
I, e.g. theA in Fiona ought perhaps to reconsider throwing that out.

Worked example In Fiona will throw out something toddlgere is nd. But
there would be if it waBiona is to throw something out today.

6 Find the Negator(N) - if there is one (under 5% probability).
It is always the wordot

Reminder: n'tis part ofO, because it would prece&in a ‘polarity seeker’.
Extra example in Fiona will not throw that outhe wordnotis N.

Problem to watch out for: Despite the fact that the wordver usually occurs in a
position close to the Negatareveris an Adjunct, because it tells us ‘how usual’ the situation
is, along withalways, sometimes, and occasionadig., and it can be thematized.

Worked example In What will Fiona throw out todaythere is nd\.
(Note that to test foN we need to use the original example.)

7 Find the Operator (O) - if there is one.ltis:

268



MORE ON MOOD AND TRANSITIVITY

EITHER (@) a ‘modal verb’, i.e.
(i) can, could, will, would, shall, should, may, might, must, ought

or(ii) am, is, are, was, or wergypically +1to) - when it isO;
or (b)am, is, are, wasr wereas a Process of ‘being’- when it isO/M ;
orR (c)am, is, are, wasr wereas an Auxiliary - when it isO/X;
OrR (d) have, ha®rhadas an Auxiliary - when it isO/X;
orR (e)do, doesordid - when it isO.

Note that any word at O may han¢ added to it (exce@m which requires the
Negatomotin | am not ..and is replaced bgre in aren't |).

Worked example will is the Operator, so the analysis is:

Cl

TR

c? O S? M  MEXx

ANNEVANGA

What will Fiona throw out today

The test for the Subject in 8 below should corroborate this decision.
Further examples:

(@) In Ivy will / may arrive soornthe wordwill or mayis O.
In She is to tell the truth, the words is O andtois|.
(b) In She was herehe wordwasexpresses a Process of ‘being’,
so itisM as well asO - and so iO/M.
(c) In She is eating an eethe wordis is X as well asO - and so i/X.
(d) In She has eaten an ettle wordhas is X as well asO - and so iO/X.
(e) In Did she enjoy it? the worddidis O.

Problems to watch out for:

1 Forms of the verbeoccur as several different elements:
(a) very frequently as! or O/M,
(b) very frequently aX (and so also a®/X),
(c) occasionally @® (as inHe is to leave now
2 Forms of the verbaveoccur as several different elements:
(a) very frequently ad1 (but notO/M in modern English), and
(b) very frequently aX (and so also a®/X),
3 Forms of the verldooccur as two different elements:
(a) frequently a® (e.g.Didin Did he do it?},
(b) occasionally aM (e.g.doin Did he do it?.
4 Very occasionally, in an old-fashioned sty may sometimes be:
(a) needbr dare(sometimes +o) or
(b) have, hasor had (typically +to).

Find the Subject(S). To do this:

(a) If the clause has no Operator, supply the test version of the clausgowith
doesor did to function asO. Then re-express the clause apdarity

269



MORE ON MOOD AND TRANSITIVITY

seeker(seeking the answéfesor No).

(b) The Subject is the word or words which, by occurring before or after the
Operator, shows whether the clause is iaformation giver or a
polarity seeker. In other words:

S OorSO/XorS O/MorSM means 'information giver'
(95% reliable) and
OSorO/XSorO/MS means 'polarity seeker
(95% reliable).
(c) In directivessuch asSit downtheS is covert, and it should be shown in
rounded brackets dSS).

Problems to watch out for:

1 In mostinformation seekersthe order isS O. But with new content seekers
where the S is 'soughtWwe already hav& O (or S O/M or S O/X or S M)
So no change is needed.

2 "Environmental Processes', suchtagaining andit's sunny have no PRs. The SNeT
a PR, but an 'empty Subject'.

Worked example: Re-expres&iona will throw something out todasWill
Fiona throw something out todayPhe change of sequence of the wdtdma
andwill, and so ofSandO, shows the change of MOOD. Bonais S. So
the analysis is:

Cl

TR

AAANN

What will Fiona throw out today

C

9 Look to the left of S to find the Let Element(L) - if there is one. ltis
always the wordkt, as inLet[L]'s all [S] read[M] it [C].

10 Find the full configuration oParticipant Roles (PR9), i.e. those elements
that areexpPecTeD by the Process @1 (or M and MEX) - INCLUDING ANY
THAT ARE COVERT.

SinceSis typically a PR, you have probably already located one of them (99%
reliable). Remember that it may be eitbewert, as inRead thisor an 'empty"
Subject, as ifit's raining.

Any PR that is notS is a Complement (C). Most Processes have two
associated PRs (around 80%). But some expect one PR and some expect three
(and some environmental Processes expect none), so look for 0Csor 2

If a PR contains avh-item (who, what, which, when, where, hostg.) it
usually precede), so beingawAy FROM ITS TYPICAL POSITION (But in
preparing the clause for the tests you should have already replaced it by
something, someone, somewhete., so this shouldn't be a problem.)
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10.1 A PR may be @overt PR. As well as theeovert Sin directives such
as Sit down,about 80% of 'passive’ clauses haveoaert C, e.g.He
has been caughtwhere the 'catcher' is covert. Occasionall as
covert in a non-passive clause, &©gn't touch! If you are in any doubt
about a possibleovert PR, re-run theProcess and PR testrom
Step 2.

10.21If you are in any doubt about whether a word or words is a
Complement or Adjunct, apply the following test:

The C or A test(99% reliable)

1 Thematize the element to be testee. put it first in the clause),
2 Treat it a separate ‘information unit’ (i.e. separate it by a comma).

If the clause sounds natural with the element first, it is almost certainly an
Adjunct. But if it sounds odd it is almost certainly a Complement.

Worked example:

To testwhat, re-expres&iona will throw something out today
asSomething, Fiona will throw out today.
This sounds very odd, smmethings almost certainly a Complement.
To testtoday,re-expres§iona will throw something out today
asToday, Fiona will throw something out.

This sounds natural, godayis almost certainly an Adjunct.

Two further examples

Consider the elemeimt Parisin Ike lives in Paris

In Paris, Ike livesounds odd, sio Parisis almost certainly a Complement.
Now consider the elememt Parisin | saw Ike in Paris.

In Paris, | saw Ikesounds natural, sa Parisis almost certainly an Adjunct.
For further examples using this test, see Section 7.3 of Chapter 3.

You can also re-run thierocess and PR tedtom Step 2.1.

Worked example As we saw in Step 2, it makes sense to say ‘In this
Process of ‘throwing out’ we expect to find someone throwing out something’.
The C and A Test confirms thabmethingn the test version - and s¢hatin

the original sentence - are Complements, soRluata andwhatare both PRs.
And sinceFionahas just been confirmed & whatcan now be confirmed as a

C. Sothe analysis is:

Cl

%\

C O S M  MEx
VANWANVANWANUA
What will Fiona throw out today

11 Find any Adjuncts (A). So far, we have met Adjuncts that express the
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‘Manner’, the ‘Time Position’ or the ‘Validity’ of the event, and we will meet
many other types in later chapters. Use @eor A test from Step 2 to
distinguish Adjuncts that express an ‘experiential’ meaning from Complements.
There are over 60 functionally distinct types of Adjunct in English, but it is rare
to find more than two or three in any one clause.

Are you unsure about whether a string of wordeng A or two A2 If so,

test them by re-expressing the clause (i.e. its test version as a ‘positive
information-giver’) version) as follows. Place each possidlén turn in a
position that separates it from the other possileUsually you can do this by
thematizing one of them. Mogts can occur in several different places (99%
reliable).

Worked example In Fiona will throw out something today, toddges not
express one of the two PRs expected by the Process of ‘someone throwing
something out’. Stodaymust be arA. The analysis of our worked example

is therefore now as follows:

Cl

%\

M  MEx A

AA/\/\A/\

What will Fiona throw out today

12 Find the Ender(E). So far, this is always at the end of the clause, and either
a full stop or ‘period’ in American English(.), an exclamation mark (!), or a

qguestion mark (@ The full analysis of our worked example is therefore:

Cl

m

M MEx AE

AA/\/\A/\A

What will Fiona throw out today

Summary so far. we may find, in their most typical sequence:

(@) oneof each ofL, S, O, N, I, M andE (with the possibility ofO/M for
forms ofbeandO/X for forms ofbeor have,

(b) upTOoTWO XS (the first of which typically gets conflated with asO/X),

(C) ONE OROCCASIONALLY TWO Or even thre®EXs,

(d) upTOoTWO Cs (either or both of which can movert),

(e) many As, expressing many types of meaning, in many different positions.

(f) eitherS O or S M for most information givers - or, for most information

55. In later Guidelinesvhen we are dealing with co-ordinated and dependent clauses, we will
analyze the Enders much earlier in the whole procedure, because they are often a useful guide to
clause boundaries.
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seekers,O S (whereO includesO/X and O/M),
(g) if the clause is a new content seeker where efther A is soughtC or A
beforeO,

(h) Sin a simple directive is typicallgovert.

There will be an increasingly compleBaiidelinesat the end of each of the next
two chapters, and other part@uidelinesn later chapters. Chapter 21 provides the
nearest possible thing to a full, definitive seGafidelines.

13 Analysis Task 5
13.1 The task

Here are twelve one-clause sentences for you to analyze. They will give you
practice in most of the main points covered in this chapter.

That child eats very messily.

Shall | fetch a cloth for you?

Don’t worry about a thing.

Ike puts on a few pounds every Christmas.

How does he work them off?

lvy’'s hamster passed quietly away at midnight.
What brought on its illness?

lvy wiped away her tears with a kleenex.

Could you possibly give me back my pencil?

10 Let’s all go round to Fiona’s!

11.The kids went back out into the woods after lunch.
12.Do not send in your application before 31st December.

©CooNoh~wh P

DO YOUR ANALYSIS NOW, BEFORE LOOKING AT FIGURES
16a AND 16b.
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13.2 Solutions

Cl
MEx MEx
1. That child eats very mes
4. Ike puts on afew pounds every Chri
6. lvy's hamster passed quietly away at midn
7. What brought on its illness?
8. vy wiped away her tears with a kle
11. The kids went back out intothe woods after lur

Figure 5.16a: The analyses of six of the twelve clauses

Cl
MEX

2. Shall I fetch a cloth
3. Don't () worry about a thing.
5. How does he work them off?
9 Could you possibly give me back my pencil?

Cl

M MEx

AALA A

10. Let 'sall go round to Fione

Figure 5.16a: The analyses of eleven clauses
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Cl

==\

M AL AN )

12. Do not () send in your application ( ) before 31st Dece

Figure 5.16b: The analyses of another six clauses

13.3 Comments

1. Nine of these twelve sentences have been designed to give you more practice in
identifying MEXs, since this is the hardest syntax analysis problem introduced
in this chapter. And Sentence 3 is an example of one where, if you don’t apply
sufficiently carefully the tests in Section 12 (to which @&@delinesrefer you),
you may mistakenly treat the woatboutas aMEx. But the tests show that it
isn’t one, and that it must therefore be part of the followihg Example 6 has
the simpleM MEXx structure, though the task of recognizing this is made a little
harder by the intervening Adjunquietly. Examples 4, 7 and 8 all have tkie
MEx C structure associated with two-role ‘non-movement’ Processes, and
Example 5 has the equivaldvt C MEXx structure. Each could be re-expressed
as the other (if given @ consisting ofhe + noun) as in the tests in Section 12.
Example 10 is a typical two-role ‘movement’ Processes, so that it passes the test
in Section 12 of being re-expressibleRmund we all went to Fionas and 11
would be the same if it didn’t have two MExs. But if it had only one it would
pass the same test, i.e. it could be re-expressBdasthe kids went into the
woodsor Out the kids went into the woodgdemonstrating again the value of
the tests. However, 12 has a three-role ‘movement’ Process, so thhat its
MEx C pattern is tested in the same was as 4, 7 and 8, i.e. it is re-expressible
asThey sent their applications in before 31st December.

2. Recognizing covert Participant Roles is also hard at times. Examples 3 and 12
give you practice in finding covert PRs &f and Examples 1 and 12 have
covert PRs aC. Perhaps the hardest bit of the analysis is to spot that there is a
covert PR in Example 12 - i.e. the Process of ‘sending in’ has three PRs, just as
‘sending’ does.

3. The sentences also illustrate a wide variety of types of MOOD. Examples 2, 3,
5,7,9, 10 and 12 all illustrate choices in MOOD that are different from the most
frequent type, the ‘information giver’. Examples 5 and 7 show ‘new content
seekers’, with their ‘'sought’ elements occurring early in the clause - though in 7
it is no earlier than it would have been if it had been an information seeker,
because here it is the Subject that is sought. If there had been an example of a
‘sought’ Complement, th€ would have come first (e.gVhat did you say?
just as the ‘sought’ Adjunct of 5 does. And Example 10 illustrates the need to
separatdet from ‘s in let’s, i.e. the $ is needed to complete the unis all
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(abbreviated tos all).

4. Finally, 3 and 12 show two different types of negation. In Example 3 it is easy
to identify where the covert Subject should be placed, because we daarsay

you worry about a thingbut it is more difficult to decide where it should be

placed in the case of Example 12. This is because an overt Subject cannot occur

in a clause of this type, i.e. one with its negation expressed in a separate

Negator. We therefore simply use the less formal equivalent in 3 as a guide,

placing (S) afterdo notjust as we place it aftefon’tin 3.

The one new element that these examples do not give practice in is the use of the
Infinitive element () - but this is rarely a problem for the analyst. You could
probably analyzerou ought to go out to Australia right awawyithout too much
difficulty (even though the wortb occurs twice). Itis as in (98):

(98) You [S] ought [O] to [I] go [M] out [MEX] to Australia [C] right away
[A].

14 Summary of the Grammar so far (2)

At the end of Chapter 3, | presented a pair of summaries of ‘the grammar so far’
- and here | present a second pair of such attempts at summaries. The question is:
Which of these provides the most insightful summary of what we have covered in
the last three chapters?

As in Chapter 3, we will first consider a representation in the form of a potential
structure, i.e. as syntax alone, and then one which is built around the system
networks of choices in meaning.

14.1 The grammar so far as a sert of potential structures

Consider Figure 5.17. As with Figure 3.18 in Chapter 3, it has to be organized
around the differences between clauses whervthis and is not a form obbe
because this affects the sequence of other elements so drastically. And, as before,
this leads to dividing the little grammar into Parts A and B. But the introduction of
the ‘new content seeker’ type of meaning has an equally devastating effect on the
attempt to generalize about the sequence of the elements, and we find ourselves
having to state the different sequences that are needed within each, depending on
whether the ‘sought’ element is the Subject, a Complement or an Adjunct.
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A: if M is not a form of be

Cl = <0> s <0> (A)(N)()X) X)M(C)(C)A)

or, if Wh-S:

Cl = Whs (0) (AN)®X) X)M(C)(C)A)
or, if Wh-C:

Ch= WwWhC O (ANODOXXMEC &)
or, if Wh-A :

Cl = WhA O (AN X M(EC)EC) A

B: if M is a form of be
Cl = <O/M>S <O/M> (A) (N) () (X) (X) C (A)

..... etc, with all the same variations as above, for each of
Wh-S, Wh-C or Wh-A.

= optional element _
= optional and mutually exclusive elements
(i.e. if one occurs, the other cannot )

Key: ()
< >

Figure 5.17: Syntax as potential structures (Version 2)

Clearly, the enormous amount of repetition in Part B (of which | have only
given the first line) of virtually the same rules as in the first half indicates a serious
problem with this approach to the question of how best to capture generalisations
about language structure. The difficulty is that, in this rigidigar type of model,
we cannot show economically the two following facts: (a) the structures that realize
TRANSITIVITY and MOQOD are significantipiFrerent, depending on whether a
clause has a form dfe as its Main Verb or some other verb as its Main Verb, and
(b) theGeENERALIZATIONS about POLARITY cut across the differences between the
two. Nor can this type of model show economically the variations in the structure
that are required for the various types of ‘new content seeker question, either
within or between the two types. One problem is that, even if we put some such
symbol as <Wh-S/C/A> in first position (where the slash ‘/’ indicates ‘or’), we
have no way of showing which later element (corresponding toojusbf the
alternative elements in the ‘Wh-slot’) would not occur, if one of those in the ‘Wh-
slot’ did.

A further serious limitation is that this litle grammar only allows for one
Adjunct, and moreover it specifies that it must come at the end of the clause. But
clauses frequently have two or even more Adjuncts, and most of them can occur in
many different positions. (The examples used so far have introduced some of these
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informally, and a fuller picture will be given in the next chapter.) Clearly, we need

a way of specifying this third major type of variation that is independent of the other
types. And the fact is that variations in the sequence of elements cannot be handled
neatly when the only mechanism for capturing generalizations is a linear
representation. Grammars based on a fixed structural sequence such as this have no
way of accommodating naturally this type of structural varigifon.

It is now time to abandon this way of summarising grammar. ‘Potential
structures’, in the sense of a sequenced string of elements, are used in a generative
systemic functional grammar f@roups - but not for theclause with its great
variation in the sequence of elements. All there is for the clause is a sequence of
numberedPlacesat which elements can be located. Even if we were to decide to
accept a grammar that contained the amount of repetition shown in Figure 5.17, this
method of representing syntax would spiral out of control as soon as we introduced
the variations in the sequence of Adjuncts that we will find in the next chapter.

14.2 The grammar so far as a system network and realization rules

Please consider Figure 5.18.

56. Adding further branching within the structure, as is done in ‘phrase-structure grammars’,
doesn’t help much. It was the types of problem mentioned here that led Chomsky to introduce the
concept of the syntactic transformation, back in the 1950s, but functional grammarians - and now
many formal grammarians - do not find that concept insightful.
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SEMANTICS REALIZATIONS
95%
97.9%  positive 90%
- giver—[ 5% unmarketh O < +n't
negativ- N OorO/Me 3
10%
| 2% strong ~N N@4 < not
polarity seeker . .. . v Oor O/Ma1,
98% 0.1% O <do(if not v/b*)
- informatiorK L confirmation seeker . . v O or O/Mp1,
N S@?2 | 9% O <do(if not v/b*),
- validity unassessed O or O/M <n't
1 . 42%
M 2% - conclusion ...\, O <must /should /
L validity —— 58% oughtl @5 <to
2% 95% L possibility ... N O <may / might /
L simple positive 90% could
directive—[s% - unmarked .\ O <nft
N (Se 2 negative— 10%
v O@l<dotstrong . . N Na<not
- one participant . . 20% Co
90% being . . . . M<form ofbe
situatiorx 4 two participants—[ 80% . . . . YyCe7
v Cl 5% other process. . N M@ 6 <kiss etc
L three participants . . . . . . . NC@7,C@8
90%
- No time position
4 10%
Ltime position . . . . . . . . . . .YA@9
99%
- contrastive polarity. . . . . . . N Odg(if not
4 1% validity or beiny

- not contrastive polarity
* v/b = validity or being

Key: { = enter all systems to the right

_[ = choose between the features to the right
v = isrealized by
< is expounded by

@ locate this element at Placc X

Potential structure: Places: 12345678

Figure 5.18:
An informal systemic functional grammar for much of the syntax so far

Figure 5.18 presents a small systemic functional grammar which covers much
of the same ground as that in Figure 5.17 (though not the Auxiliaries, for reasons of
space). But it additionally shows (a) some of the main choicesegning and
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(b) how these specify the syntactmrm through therealization rules that are
attached to the features. This approach makes it possible to separate the different
areas of meaning into small system networks, with one for each area of meaning
(though with the POLARITY systems being repeated). We can then state the
realization rules for each area of meaniMmEPENDENTLY OF ANY OTHER, and So to
capture the relevant generalizations about TRANSITIVITY, MOOD and so on in
their own right. The result is that the little grammar specifies the correct sequences
of elements in the clause, but without the great amount of repetition that was needed
in Figure 5.17. (The small amount of repetition that there is - i.e. the little network
for POLARITY - is there to make the grammar easier to read; in the full grammar
this repetition doesn’t.)

The first point about Figure 5.18 is that, for reasons of space, | have included
only a simplified version of the network for MOOD. But you can in fact easily slot
the networks from Figures 5.3 and 5.7 in as a replacement, and this would provide
a rather more complete model. The other advances on the little grammar at the end
of Chapter 3 are in the inclusion of VALIDITY, POLARITY and CONTRASTIVE
NEWNESS. To save space, the names for these systems are left out in Figure 5.18
- but it should be easy to recognize the system networks for each. (Note, however,
that the POLARITY network should be entered from ‘new content seeker’ as well
as ‘giver’.) The TRANSITIVITY and CIRCUMSTANCES networks are exactly
as they were, and, since it does not add new elements, | have omitted the network
for primary TIME REFERENCE POSITION. But lack of space has forced me to
leave out the systems from which the modal verbs that express ‘control’ and
‘disposition’ are generated, and also those that generate the Auxiliary Verbs (X) that
express the meanings of ‘retrospective’ and ‘period-marked’.

Another inadequacy in the grammar is the poor provision for Adjuncts (though
this is perhaps excusable, since they have only been introduced in formally so far).
Thus the grammar doesn’t provide for the fact that two (or indeed more) Adjuncts
can occur in the same clause, or for the positions in which they can occur. All these
matters are provided for in the large computer implementation of a Systemic
Functional Grammar from which this mini-grammar is taken - as are very many
other aspects of language. We will find a fuller treatment of the Adjuncts in
Sections 8 and 9 of the next chapter.

Nonetheless, this grammar has a significantly larger coverage than the one
in Chapter 3, and it also has more detail in the realization rules. There is a new
symbol (<), which specifies theem (e.g.notandmust etc) which occurs at that
element. More precisely, we should say that the symbol ‘<’ specifies the item
which expoundsthe element. Finally, notice that some of the realization rules
specify that the itenm’t is to be added t® (or O/M), and the addition of this
‘suffix’ is shown by ‘+’.

This little grammar summarises the main characteristics of English that are
realized in syntax encountered so far, and | hope it gives you a sense of how it
could be scaled up to the very full, computer implemented grammar of English
from which it is derived. It is, however, the last of the systemic ‘mini-grammars’
that | will present in this book. This is because our task here BuiLD up
generative ANALYTICAL SKILLS - rather than to learn what a systemic functional
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grammar is like. For a picture of a fully generative grammar of this type, see
Fawcett, Tucker and Lin (1993), and the many further references given in it.

Endnotes

These endnotes, like those in earlier chapters, provide ‘follow-up’ comments,
comparisons and references for readers with prior knowledge and experience of
linguistics.

a. Quirk et al (1985:808) reflect a form-centred approach in entiting the relevant section
‘Positiveyes-noquestions’, but on the matter of the meaning of this type of ‘question’ they take a
very similar position to that described here, describing such questions as having ‘neutral polarity’.
They also point out that some ‘polarity seekers’ can be biassed to show an expectation of a
positive response by the use of what they term ‘assertive’ forms, @isl isomeone call last

night? (in contrast with Did anyone call last nigh}? However, the ability to obtain this
‘conducive’ effect depends on the type of meanings being used in the nominal group that fills the
Complement (in the present example), and no equivalent option is open in the case of examples
such adAre they reporters?So here both examples would simply be analyzed as 'polarity seekers’.
On the other hand, the use m&ally, as inAre they really reportersaystematically turns any
‘polarity seeker’ in which it appears into what we might term a ‘disconfirmation seeker’. (For the
‘confirmation seeker’, see Section 2.4 of this chapter.)

b. It will be clear that the system network for MOOD presented here is, like the rest of the
system networks in this book, a system network of choices in meaning, and it is therefore at the
level of semantics. This explains - at least in part - why it is different from Halliday’s network for
MOOD, as found in many works (e.g. Halliday 1984 and, in a verbal description, Halliday 1994).
His network for MOOD remains essentially as it was in the early 1960s, i.e. before his
fundamental proposal that system networks should be regarded as choices in meaning. It is not
clear why Halliday did not semanticize his MOOD network in the way that he semanticized his
network for TRANSITIVITY, but the fact is that he did not. See Chapter 4 of Fawcett (2000) for

a discussion of Halliday's two positions on ‘meaning’ as a level (or levels) of language.

c. Interestingly, if we express the generalization as ‘Put the Operator first, then put the Subject
in front of it’, then Example (40), i.aVho will work with her?conforms to it. But if it was
applied to a clause in which there is not an Operator such as (4¥hbeknows her properly?

the result would b&/ho does know her properlyAnd this is not acceptable in Standard English -
though it is in many Welsh dialects of English. (This is not to be confusedvWith DOES

know her properly? which is yet another type of MOOD, which will be introduced in Chapter
14.)

d. For reasons that are not clear, there is nothing corresponding to this option in most of the
MOOD networks presented by Halliday and those who work in his framework - e.g. in his
definitive treatment of lexicogrammar IRG (Halliday 1994:68f.), and in the derived networks
such as Matthiessen (1995:412). The reason may be that this type of meaning was originally seen
as a variant of a ‘polarity seeker’, on the formal grounds that were still dominant at the time (e.g.
Halliday’s 1864 network for MOOD, published later in Halliday 1976:106). But it seems that
even now those working in the framework of the Sydney Grammar have still not re-examined the
MOOD network critically (e.g. in Matthiessen (1995:414-5) it is still only mentioned in a minor
note in a section on what he terms the ‘yes-no’ type of ‘interrogative’, and it does not appear in the
network for MOOD). But this position clearly reflects a formal and syntactic view of MOOD
rather than the semantic view that one expects to find in a functional grammar. The meaning of an
‘alternative content seeker’ is clearly different from that of the ‘polarity seeker’, as the main text
shows. Indeed, the ‘choice of alternative content seeker’ seems to be more like that of a ‘new
content seeker’ than it is like a ‘polarity seeker’ - and this position is supported by the fact that the
former two are typically spoken with a falling Tone, while a ‘polarity seeker’ is typically spoken
with a rising Tone.

e. These ‘typical conditions’ are therefore akin to the concept of a ‘felicity condition’ in ‘speech
act theory’ (e.g. as expounded in Searle 1969), but they are not necessary for the felicitous
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performance of a ‘confirmation seeker’.

f.  Quirk et al (1995:808-9) discuss this type of meaning under the form-centred heading of
‘Negativeyes-noquestions’, and they state that ‘negative questions are always conducive’. They
write of the speaker’s ‘old expectation (positive) and new expectation (negative)’, so that their
position on the meaning of a ‘confirmation seeker’ is very like that taken here. But they go a little
too far in saying that ‘the implication is that the speaker had originalhgD for a positive
response’ [my emphasis]. This is because it is the Performer’'s past and current beliefs (or
‘expectations’) that are the essential concept, and not his or her hopes.

g. See Fawcett (1999:244-5) for a brief discsuuion of the reasons for treating Confirmation
Seeking Tag Adjuncts as being filled by embedded clauses, rather than as being co-ordinated
asyndetically with it. The diagrams in Halliday (1994:72-3) suggest that he regards the
relationship as being some kind of apposition or co-ordination that does not involve embedding,
but he does not state in words what he considers the nature of the relationship to be. Nor does he
explain how he would handle cases in which the Confirmation Seeking Tag Adjunct occurs in the
middle of the main clause, such as (48).

h. Surprisingly, this is what Halliday suggests (1994:87). He discusses various alternatives, but
does not deal with the questionatifin Let's all go in the same car.

i. In a functional approach to grammar, we should not allow the fact that the wdndsuthe
‘accusative’ form (to use the traditional term),\ to prevent us from treating it as a Subject, if this is
its function. There are in fact many other cases in which the wemtcurs as a Subject, e.g.
Some of us prefer teand the Subjects in the two underlined embedded clau3é®yjnconsidetus

to be mistakenandThey wanus to leave now

j-  The term ‘dominant’ is taken over from the description of intonation in English byt Tench
(1996:91f.), whose work is the basis of the approach to intonation in the Cardiff Grammar. Tench
contrasts ‘dominance’ with ‘deference’, writing ‘A fall indicates a speaker’s dominance (knowledge)
and a rise their deference to the presumed superior knowledge of the addressee.” Perhaps the term
‘confident’ expresses the meaning more closely, in everyday terms.

k. Halliday says in the Introduction -G (p. xix) that 'a functional grammar is one that is
pushed in the direction of semantics," and he describes the one setlle@t as having been
'pushed fairly far'. However, while he has pushed the area of the grammar of English covered by
TRANSITIVITY ‘fairly far’ towards semantics (or, some would say, all the way), his system
networks for MOOD have not undergone the equivalent changes. This is why he finds himself
having to supplement the system network for MOOD that is implied in the descripti@ (ne.
‘declarative’, ‘imperative’, ‘interrogative’ etc) needs to be supplemented by a ‘higher system
network, as is implied in the diagrams on p. 69), that expresses the choices between meanings that
the choices in MOOD express. See Halliday 1984 for his clearest exposition of this position.

. We can safely adopt the term ‘phrasal verb’ for use in this sense in the present description of
English, because we do not use the term ‘phrase’ in any other sense. However, in most models of
syntax other than those found in Systemic Functional Grammars, the primary units found inside
clauses are termed ‘phrases’. (In grammars influenced by the work of Chomsky the term ‘verb
phrase’ is typically used for a unit that is considerably larger than the ‘phrasal verb’, including
what are here treated as Complements. Like Qeirlal (1985:79), systemic functional
grammarians find little value in the concept of the ‘verb phrase’, and the few phenomena that can
be cited in its support are analyzed in other terms.) In SFG the term used for the unit that
typically fills the Subject, Complement, etc. is normally gneup. (The exception is Halliday’s

use of ‘phrase’ in his term ‘prepositional phrase’, which is here treated as a ‘prepositional group’;
see Halliday (1984:212) for his reason for adding this terminological complication and see Fawcett
(2000a:205-6) for an explanation of why | do not find his reasons convincing.) Here, then, we will
use the term ‘phrasal’ in the expression ‘phrasal verb’ to denote one type of ‘multi-word verb’.

m. In the representation at the level of meaning, there is an equivalent element known as the
Process Extension (PrEx).We need to recognize it as a separate element inorder to be able
to talk about the possibility of thematizing it, as in exmples sucbuashe went to the shqps
which we will meet shortly.
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n. Biber et al. (1999:415) claim that prepositional verbs are ‘three to four times more common
than phrasal verbs’. But they include as ‘prepositional verbs’ many combinations of words that
would here be treated as a one-word verb followed by a preposition that would be generated
independently within Complement, esay to(which is second in frequency only ltwok at in

their findings). They also teat as prepositional verbs many usge ¢6, send(something)to,

come from, givdsomething)to, etc., most of which would not be analyzed here in that way.
Furthermore they include as ‘prepositional veliis’'used in, be made ahd others which, while

being derived historically from prepositional verbs, surely require another explanation in a
functional grammar of Modern English. (See Chapter 14 for this.) By the criteria used here for
recognizing a prepositional verb, the frequency of prepositional verbs would, | believe, be very
much lower, and probably well below that of phrasal verbs.

0. In Chapter 14 we will provide for cases in which the Main Verb Extension (the element being
introduced here) consists not of a single word, but of one of various kigglewb. (Chapters 7
to 10 introduce the four main types of group.)

p. This is essentially the explanation proposed by Halliday in Halliday (1994:208-9), where the
discussion refers to the uncontextualized exampldhey called off the meetirendThey called

the meeting off.But, helpful as it is, this is not a complete explanation, as the discussion in the
main text shows.

g. The proper response to such a challenge is to make a thoroughgoing corpus study of the
phenomenon, and to conduct informant testing where the corpus does not supply the required data.
the corpus studies reported in Biber et al. (1999:407-13) do not address these questions, as they are
limited to written representations of data. See Gries (2002) for the major corpus-based study of
this area of the grammar -thoug he too is inevitably limited by the lack of intonational data in his
corpora..

r. In the computer version of the Cardiff Grammar, the probabilities for placing the MEX in the
clause are currently set on the assumption that the phrasal verb is a monosyllabic Main Verb such
asbring, take, get, put, come go occurs with a monosyllabic Mex suchwgs, down, in, out,

on or off. On this basis the probabilities in the system network for ‘thing’ are set so that the type
of nominal group that will be generated to fill the Complement will be of roughly equivalent
‘newness’ - i.e. semantic features will be preselected in order to generate a nominal group that
conforms to one of the following types (each of which typically has one strong syllable): (1)
someonegetc, (2)this, etc, (3)mine etc, (4)who, etc, (5) one-word names suchFasd and, most
frequently of all, (6)the bg, etc - butNoT this boy, the tall boy, the boy we saw yesterday, some

of the boys, the boys and their frien@$c. In the current version of the grammar these nominal
groups with a ‘light’ semantic specification are allowed a 20% chance of occurring before the Mex.
Those that have a ‘minimal’ semantic specification such as the personal pronouns are given a
99.9% chance of occurring before the MEX, while those with a ‘heavy’ semantic specification are
given a 99.9% probability of occurring after it. In this way the generator generates natural
sounding clauses when the Process is realized by a phrasal verb.

s. As we have seen earlier at various points, the ‘lightness’ or ‘heaviness’ of an element is
regarded in a functional approach to language to be a matter of the complexity of its meanings and
S0 its ‘newness’ to the Addressee. One factor that contributes significantly to semantic complexity
is embedding in syntax. The greater the depth of any embedded units that an element contains, the
more semantically complex the meanings it expresses. From this viewpoint, then, we would
expect a nominal group that contains an embedded clause to be perceived as more complex than one
that does not, since the potential complexity of the syntax and semantics of the clause is greater
than that of any other unit in English. The interesting by-product of this is that sometimes a
Complement that contains a brief embedded clause gets treated by the Performer as more complex
than a longer nominal group that contains less depth of embedding. Fraser (1966:9 fn.), for
example, has suggested that, wHike student worked more than seven of the difficult examples

out has a Complement with seven words and is, in the Chomskyan terminology of the time
‘grammatical’, The student worked the example which he recognizedi®uhore likely to be

judged ‘ungrammatical’ - even though its Complement consists of only five words. In a functional
grammar that gives a central place to probability such as the present one, we will prefer to say that
the first example is unusual but not unacceptable, while the second one is very unlikely indeed.
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And in a functional approach we will also interpret any such ‘syntactic complexity’ as reflecting
‘semantic complexity’. In a systemic functional grammar this is to be measured in terms of the
number of choices in the system networks that have had to be made to generate it.  On the other
hand, complexity can be measured at the level of form in a crude but reasonably efficient manner
by counting the number of words in the element (and for greater sophistication the number of
morphemes or syllables). A simplified version of the set of semantic criteria for calculating the
complexity of such Complements in terms of their semantic features has been implemented in the
computer model of the Cardiff Grammar. An extremely thorough study of the variables that may
affect the processing of this structure is given in Gries (2002), to whom | am indebted for the
reference to the work by Fraser cited above.

t. However, there is an occasional informal spoken British English usage in whids a
preposition, as ifle looked out the windawAnd in American English the prepositionback of
functions as the converse iof front of (so corresponding to the British Englibbhing. But the
word backon its own is never a preposition.

u. However, those involved in the teaching of English as a second or foreign language have
always realized the central position of phrasal verbs, and there are currently in print a dozen or so
works that are solely devoted to listing and describing them and their meanings - often with the
descriptions of prepositional and phrasal-prepositional verbs included in the same work, and
sometimes with the structural differences between them seriously under-represented. One
particularly valuable source is t@®BUILD English Gramma¢Sinclairet al. 1990) and its related

work on ‘phrasal verbs’ (Sincla@t al. 1989).

Surprisingly, in view of the general high standards of coverage and the functional principles on
which these works are constructed, the important set of phrasal verbs that have abforat bf
is omitted from the COBUILD grammars - as indeed from some other studies.

Finally, | should perhaps point out that, despite the broad similarities between our approach to
grammar and that of the COBUILD researchers, there are important differences between the two
descriptions. Firstly, the COBUILD team do not give the prominence to the distinction between
phrasal, prepositional and prepositional verbs made here and in works such as Quirk et al (1985) -
treating them all as ‘phrasal verbs’. Secondly, their sub-classes of ‘phrasal verb’ and not the same
as the sub-classes recognized here. The main evidence for the value of the categories of phrasal
verb recognized here is that they enable us to provide tests for identifying the element MEXx.

v. It would be possible to argue that in examples sucBhaswent out (for half an hou¢y7a)

there is acovert destination to which ‘she’ is going. But notice that, if you adopt the view that
there is a covert Complement in (77a), it is very much less easily recoverable than the one type of
covert PR that we have met so far (i.e. the covert Subject in a ‘directive’ st ap your

lunch, which we met in Section 7). And it is very much less recoverable than the Complement
is in a clause such &sat up!or Did you shave this morning2wo types of covert Complement

that we will meet in Section 10).

In fact there doesn't seem to be any very convincing reason to take the position that there is a
‘destination’ in such cases. Indeed, if you think that something is missing it might equally well
be the place that ‘she’ is leaving - so that (77a) could be seen as a shorter veégsierwant out
from her claustrophobic little apartment for half an houlternatively - and | think more
accurately - we may take the position that in most examples of this sort there is no recoverable
location at all. The emphasis is on ‘going out’ - perhaps to get some fresh air - rather than ‘going
to or from somewhere’. In other wordsHE WORD out GIVES A SLIGHT BUT SUFFICIENT
INDICATION OF ‘DIRECTIONALITY".

w. This does not rule out the possibility of finding occasional examples in which the same
phrasal verb is used in a two consecutive two-role Process, such that the secorellipled in
the second clause - e.g. as in:

Fred: Where’s lvy? Has she gone out to the shops with lke?
Fiona: Yes, she has gone out.

Here we might interpret Fiona’s utterance as an ellipted version of Fred’s (especially if it had the
Tonic onhas,as inYes, she HAS gone outilowever, the replyres, she hawould be more
natural. It seems asYfes, she has gone aaérries the implication that Fiona is not committing
herself to the idea that Ike and lvy’s destination was the shops. This is further evidence for the
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approach taken here.

X. Interestingly, the itenbbackdoes not occur asMEx whenbackis used as #, as inHe

backed the car into the garageNotice that the reason for this is not, as one might at first think,
that this is simply a case of redundancy, because the Process of ‘backing’ a car refers to the
direction in relation to the front and back of the car, while the waakas anMEXx refers to
returning something to its original position. The reason is more likely to be the general dislike of
using TWO IDENTICAL FORMS OF LANGUAGE CLOSE TOGETHER, and so of possibly causing
semantic confusion. This is why one could probably say, in an appropriate cbetextersed

the car back into the garage.

y. Some grammarians might want to use this fact to support the argument that what we are here
treating as the third Participant Role in such Processes - and so as a Complement - should not be
treated as a Complement but as an Adjunct. However, while agreeing that Complements which are
‘locations’ are a little more ‘Adjunct-like’ than those that are the more usual type of ‘object’, |
suggest that the many advantages of considering them as Complements greatly outweigh this
relatively peripheral fact. (See Section 3.7 of Chapter 3 for an introductory account of some of the
reasons for treating such ‘locations’ as Participant Roles, and so as Complements.)

z. Interestingly, when the MEX isack,it can comeAFTER THE SECOND COMPLEMENT - SO

long as the Complement is not filled by a prepositional group (for which see Chapter 8).
Compare the possible (if unusual) exampleHd# gave the boys their books bawkth the
impossible *He gave their books to the boys badRlearly, the preferred structure is normally
neither of these, but eithéte gave the boys back their boaksHe gave the books back to the
boys. The criteria set out in the main text cover the analysis of all these cases.

aa. We cannot changele sent out the circular to everyome *He sent the circular to everyone

out, which reflects the fact that if theRIEx is separated from itM it normally comes after the

first Complement, rather than at the end of the clause. However, as we have already noted, a MEXx
that is expounded bhpack can comeAaFTER THE SECOND COMPLEMENT - so long as the
Complement is not filled by a prepositional group (for which see Chapter 8). Compare the
possible (if unusual) example bife gave the boys their books bagith the impossible *id gave

their books to the boys baclClearly, the preferred structure is normally neither of these, but
eitherHe gave the boys back their boakdHe gave the books back to the boyEhe criteria set

out in the main text cover the analysis of all these cases.

bb. Note that we cannot simply rely on the differences in form between main verb extensions and
prepositions to make the distinction for us. This is because, while there is a difference between the
MExs in, out andon and the directional prepositiomgo, out ofandontq there is no difference

in other cases, such aff, up anddown- or indeed with some usesinfandon.

cc. The term ‘bodily preparation’ is taken from Neale (2002) and it is preferable to alternative
terms that have been suggested for a partly similar set of verbs, such as ‘grooming’ (Levin 1993).
This because some high frequency members of this class of verbs, sireksasdundress can

hardly be considered types of ‘grooming’.
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